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Összeült az elnöki nagytanács

l l o v s z k y  J á n o s  é rd e k e s  b e s z á m o ló ja  
németországi útjáról és fontos b e je le n 
tései a m a g y a r  g a z d a s á g i  átá ll ításró l

I t t » texlilhulladékrendelet
Az iparagvi miniszter 16.200 1941. 

Ip. M. sz. rendeletével intézkedett 
a tcxtilhulladék gazdálkodás bizott
ság felállításáról. Ez a bizottság, 
mint ötödik textilipari bizottság az 
érdekelt textilipari bizottságok köz
reműködésével látja el feladatat. 
Közreműködésük módját és mértékét 
azonbau az ipari anyaggazdálkodás 
központi bizottsága határozza meg. 
A  textilhulladéK-gazdálkodási bizott
ságnak az elnökön és elnökhelyet
teseken kívül legfeljebb 18 tagja 
lehet és ügyrendjét maga állapítja 
meg. A  rendelet értelmében a bi
zottság mellé irodát kell szervezni, 
amelynek dologi kiadásairól a Ma
gyar Textilgyári)sok Országos Egye
sülete gondoskodik.

A  bizottság feladatköre: megálla
pítja és nyilvántartja a textilhul
ladékot feldolgozó ipari vállalatok 
szükségletét és meglévő készleteit, 
figyelemmel kíséri a textilhulladé
kok hazai vagy külföldi forrásból 
való beszerzését, forgalmát, elosz
tását, áralakulását és javaslatot tesz 
a szükséges rendelkezések és intéz
kedések kiadása iránt, de mindenkor 
a honvédelmi szükségletek kielégí
tésének szemelőttartásával. végül in
tézkedik a textilhulladékok tekinte
tében minden olyan ügyben, amelyet 
az iparügyi miniszter a bizottság 
feladatkörébe utal.

A  bizottság a feladata teljesíté
séhez szükséges mértékben bármely 
vállalatot, iparost vagy kereskedőt 
felhívhat adatok bejelentésére, fel
világosítások adására és iratok be
mutatására és a felhívásnak a kitű
zött határidőre eleget kell tenni. A 
texti'hulladék-gazdálkodási bi tottság 
kiküldöttje utján bármely vállalat, 
iparos vagy kereskedő üzemét (üzle
tét) is megvizsgálhatja.

A  miniszter rendelete. amely már
cius 28-án lép hatályba, végül a 
büntető szankciókról intézkedik azok
kal szemben, akik a bizottság felhí
vásainak nem tesznek eleget, vagy 
azt akadályozzák.

Hirdetési dijak 
és illetékek

szabályozása
A  hirdetések közzétételéről szóló 

törvenytervezetet tárgyalta a Buda
pesti Kereskedelmi és Iparkamara 
az összes érdekképviseletek bevo
násával. A z érdekképviseletek a ter
vezet intézkedéseit általában helyes- 
lőleg vették tudomásai.

A  felszólalások során az a vezető- 
gondolat jutott kifejezésre, hogy s* 
hirdetők hirdetési dijat általában 
csak akkor fizessenek, ha a közűiét 
hirdetési célokra berendezéseit ren
delkezésre bocsátja.

Illetékmentességet kérnek a ren
delettervezetben felsorolt eseteken 
kívül mindazokra a reklámközlések
re. amelyek az üzleti életnek ter
mészetes velejárói, tartozékai, abba 
mintegy elválaszthatatlanul beleil
leszkednek, u. m.: a szállító, fuvaroz.!
eszközökön alkalmazott állandó je l
legű hirdetések, úgyszintén az ipar 
közismert ábrázolásai és főleg a 
márkás cikkeknek reklámeszközökön 
való alkalmazása eseteire.

A z  értekezlet örvendetesnek tartja, 
hogy a tervezet a köz érdekében az 
il le: ék mentesség kiterjesztésére lehe 
tőséget nyújt és hogy a szakkérdé
sek elbírálásánál a Kamara meghall
gatását előírja.

A z  o r s z á g  B a r o s s - s z e r v e z e t e in o k  
é lé n k  r é s z v é te le  m e lle t t  ü lt  ö ssze  
s z e r d á n  e ste  a  B a r o s s  S z ö v e t s é g  
o r s z á g o s  e ln ö k i n a g y t a n á c s a .  A  
r e n d k ív ü l i  é r d e k lő d é s t  a lá t á m a s z 
t o t t a .  h o g y  llovszky  J á n o s  o r s z á 
g o s  e ln ö k  n é m e to r s z á g i ú t já r ó l  h a 
z a t é rv e  beszámolói és •programot 
adott a Baross-m unkáról és a jö vő  
tervekről.

A  n a g y s z á m ú  h a l lg a t ó s á g  e lő tt  
a z  o r s z á g o s  e ln ö k  n y i t o t t a  in e g  a  
n a g y t a n á c s  ü lé s é t ,  m a jd  m e le g  s z a 
v a k k a l  k ö s z ö n tö tt e  felsöörsi K ö - 
vessy G é z á t  a b b ó l a z  a lk a lo m b ó l,  
h o g y  a  B u d a p e s t i  K á v é s o k  I p a r -  
te st ü le t é  e ln ö k é v é  v á la s z t o t t a .  N a g y -  
fe le  l a t o t  v á l la l t  e n n e k  a  t is z t s é g 
n e k  a z  e lf o g a d á s á v a l ,  m e r t  m in 
d e n  B a r o s s - t a g ,  k ü lö n ö s e n  v e z e - 
t ó t a g .  missziót tö lt be a magyar 
életben, a m ikor azokat az eszméket 
igyekszik diadalra lin n i. am elye
ket a Baross Szövetség a zászla
já ra  ir t .  A z  e ln ö k i t a n á c s  t a g j a i  
m e le g  ü n n e p lé s b e n  r é s z e s ít e tt é k  
h ő i essy G é z á t .

D r. Szarka  I s t v á n  f ő t i t k á r  s z á 
m o lt  b e  e z u t á n  a  c ip ő ip a r  é s  k e 
re sk e d e le m  h e ly z e t é r ő l ,  k a p c s o la t 
b a n  a z  u j  re n d e lk e z é s e k k e l.

A  cipőipar 
kérdései

A  c ip ő i p a r  é s  k e r e s k e d e le m  se 
g ít s é g r e  s z o r u l é s  o ly a n  in t é z k e d é 
se k e t  k é r .  h o g y  m e g t a lá l ja  é le t le 
h e t ő s é g e it .  A  k i je lö lé s i  r e n d s z e r t  
n e .n  k e l le n e  e g y e d ü l a  b ő r t a lp ú  
c ip ő k r e  k o r lá t o z n i,  m e r t  e z  n e m  
s z o lg á ln á  a z  á t á l l í t á s  é r d e k e it .  A  
jó  p ó t a n y a g o k  u g y a n is  a  jö v ő b e n  
f o k o z o t t  je le n t ő s é g e t  f o g n a k  n y e r 
n i ^  e z t  a  f o r g a lm a t  s z in t é n  a  k i 
je lö l t  k e r e s k e d ő k n e k  k e l le n e  b iz 
t o s í t a n i.  K ív á n a t o s  t o v á b b á , h o g y  
a  n y á r i  d iv a t c ip ő k b ő l m e g le v ő  
n a g y  á r u k é s z le t e k r e  k ü lö n  r e n d e l
k e z é se k  t ö r t é n je n e k . A  B a r o s s  S z ö 
v e t s é g  e ln ö k i t a n á c s a  t u d o m á s u l 
v é v e  a  c ip é s z k i s ip a r o s s á g  é s  k e r e s 
k e d e le m  p a n a s z á t ,  fe lte r je s z t é s t -  
in t é z  a z  il le t é k e s e k h e z .

Dom okos  L á s z l ó  d r .  ig a z g a t ó  a z  
átállítással kapcsolatos örvendetes 
je lenségekről és rendelkezésekről 
számolt be. I g v  e ls ő s o rb a n  a r r ó l  a 
k o rm á n y in t é z k e d é s r ő l,  a m e ly  k ö z 
é r d e k b ő l b á r m e ly  s z a k m á b a n  m e g 
t a g a d h a t ja  a z  ip a r e n g e d é ly e k  k i 
a d á s á t .

.4 Baross Szövetség közbenjárá
sára a keresztény édesiparosok 
m egjele lő mennyiségű cukorellá t- 
rrá ny i kapnak husvétra. A  k ü lö n -  
k o n t in g e n s b ő l 34 v á g ó n  j u t  a  b u 
d a p e s t i ,  15 v á g ó n  a  v id é k i ,  1 v á g ó n  
p e d ig  a  s z é k e ly f ö ld  é d e s ip a r o s s á 
g á n a k .  A  k e r e s z t é n y  v a s k e r e s k e 
d e le m  e llá t m á n y á t  is  s ik e r ü lt  b iz 
t o s í t a n i.  A  jö v ő b e n  a  k e re s z t é n y  
v a s k e r e s k e d ő k  80 s z á z a lé k b a n  k a p 
j á k  m e g  e l lá t m á n y u k a t ,  a  z s id ó k  
v is z o n t  c s a k  20 s z á z a lé k o t  ig é n y e l
h e t n e k .

Eredm ények
A  s z ö v e t s é g i ig a z g a t ó  h á lá s  s z a 

v a k k a l  e m lé k e z e t t  m e g  a z  in t é z k e 
d é s e k k e l k a p c s o la t b a n  a  p é n z ü g y -  
m in is z t e r ,  a  k e r e s k e d e lm i m in is z 
t e r ,  v a la m in t  a  k ö z e llá t á s i  m i
n is z t e r  s e g ít ő  k é s z s é g é rő l.

bu ti J e n ő i t k á r  a  t e x t i l ,  sz é n ,
v a s é s  s z a p p a n á r u s ít á s á r a  v o n a t 
ko zó r e n d e lk e z i o so kró l s z á m o lt  be
é s  is H in t e t t e  a z b k a t  az eredménye-
ket. amelyeke a Szövetségnek.
min érdek!, ép is tié tn é l: ezen a
téré sikerü lt  /, iv ivn ia . B e je le n t e t -
te . t o g y  a k o r m á n y h a t ó s á g o k  a
küz< jö v ő b e n  n á s  k e r e s k e d e lm i é s
ip á t te rü le te n is  n a g y je le n t ő s é g ű
é s  k [•reszté in - ss em  p o n t b ó l ig e n  je -
le n t s  r e n d e lk c z é so ke t h o z n a k .

I I ovszky J a n o s  o r s z á g g y ű lé s i
ké pe is e ló .  o rs z g o s  e ln ö k , m e le -
g é n  e m lé k e z e tt  m e g  Laky  D e z s ő  
k ö z e llá t á s i  m in is z t e r  m u n k á já r ó l .  
A  le g n e h e z e b b  fe le lő s  h e ly e n  b iz 
to s  k é z z e l in t é z i  a  k ö z e llá t á s  n e 
h é z  ü g y é t  é s  e b b e n  a  t e v é k e n y sé 
g é b e n  s z e r e t e t t e l k a r o l ja  f e l  a  k e 
r e s z té n y  k e r e s k e d e le m  é s  ip a r  
é r d e k e it .  E z á l t a l  a z  á t á l l í t á s  m ü 
ve  ig e n  n a g y  lé p t e k k e l h a la d  e lő re .

hőnyi. Á r p á d  n y .  e zre d e s , s z e r 
v e z é s i e ln ö k , le lk e s  t a p s  k ö ze p e tte  
s z á m o lt  b e  « z  ú ja b b  v id é k i s z e r 
v e z e te k  m e g a la k ít á s á r ó l é s  a r r ó l ,  
h o g y  e g é s z  s e r e g  u j  f i ó k  v a n  a  
m e g a la k ít á s  s t á d iu m á b a n  é s  m é g  
tö b b  sz e r v e z é s  a l a t t .  A  B a r o s s -  
f ió k o k  s z á m a  m á r  e g y -k é t  h i j j á n  
e lé r t e  a  k i le n c v e n e t ,  m e r t  a z  o r 
s z á g  k e re s z t é n y  k e r e s k e d ő - é s  ip a 
r o s t á r s a d a lm a  b e lá t t a  a z  ö ss ze fo 
g á s  sz ü k s é g e s s é g é t ,  e r e jé t  é s  e g y e 
d ü l i  f e l le g v á r á t  a  B a r o s s  S z ö v e t 
sé g b e n  is m e r t e  m e g .

llovszky  J á n o s  o r s z g v .  k é p v is e lő ,  
o r s z á g o s  e ln ö k  e z u t á n  á lt a lá n o s  
f ig y e le m  m e lle t t  b e sz á m o lt  n é m e t- 
o r s z á g i  ú t já r ó l  é s  r ö v id  is m e r t e 
tő t  a d o tt  jö v ő  t e rv e ir ő l.

S o k  e s z te n d ő v e l e z e lő tt  is  
a  n é m e t  o r g a n iz á c ió t  a  n é 
m e t  n e m z e t i ö n t u d a t o t  é s  s z e lle 
m e t  á l l í t o t t a m  p é ld a k é p  m a g u n k  
e lé , a m i a z o n b a n  nem azt je len ti, 
hogy akár ezt, akár az olasz rend
szert a magunk: számára szolgai 
módon lemásolandóna/c tartanám.

A z  o r s z á g o s  e ln ö k  s z e m b e s z á llt  
a z o k k a l a  h ír e s z t e lé s e k k e l ,  a m e - 
lv o k  a  n é m e t v á r o s o k  ro m b a d ö n té -  
s é r ő l s z ó ln a k .  M a g a  g y ő z ő d h e t e t t  
m e g  a r r ó l ,  b ő g j- a  " h a n g ú  la t  k e ltő  
h ír e s z t e lé s e k  a  n é m e t v á r o s o k  Ö sz- 
szc-bom  b á z á s á  r ó l e g y t ő l- e g y ig  v a 
ló t la n o k .  A  n é m e t v á r o s o k b a n  
n y o m á t  se m  le h e t  lá t n i  a n n a k ,  
h o g y  h á b o rú  v a n ,  a  n é m e t n é p  e l 
v a n  lá t v a  é s  fe g y e lm e z e t t e n  v á r 
j a  a  g y ő z e le m  b e  v e t e tt  h it t e l  a 
to v á b b i k ü z d e lm e t .  P e d i g  a  n é m e t 
n é p  a  v i lá g t ö r t é n e le m b e n  p é ld a  
n é lk ü l á l ló  h a r c r a  s z á n t a  e l m a 
g á t ,  a m ik o r  a z  e g é s z  v i l á g  p lu - 
tokráciájával s z á l l t  s z e m b e  é s  f r i s 
se n , le lk e s e d é s s e l á l l j a  a  h a r c o t .

N e k ü n k ,  m a g y a r o k n a k ,  k i  k e l l 
h a s z n á ln i  h e ly z e t i  e lő n y ü n k e t  és 
k ü lö n ö s e n  g a z d a s á g i  té re n  m o st 
k e l l  m e g v ív n u n k  a z t  a  h a r c o t ,  
a m e ly  a  m i t e lje s  g y ő z e lm ü n k h ö z  
v e z e t . E z z e l  k a p c s o la t b a n  n e m  
m u la s z t h a t ja  e l,  h o g y  k ö szö n e té t  
k i  n e  f e je z z e  v it é z  Lakács  B é lá -

A  k ö z e llá t á s i  m in is z t e r  m in d e n  
té n y k e d é sé t  á t h a t ja  a z  a  tö r e k v é s , 
b ő g j'  a  k e r e s z t é n y  k e re sk e d e le m  é s 
ip á i-  m e g t a lá l ja  a  b o ld o g u lá s á t ,  
é le t le h e tő s é g e it  é s  e n n e k  m e g f e 
le lő  t e rü le te k e t  n y e r je n  a  m a g y a r  
g a z d a s á g i té re n .

A z  e ln ö k  s z á v a it  á l t a lá n o s  t e t 
sz é sse l és é lje n z é s s e l f o g a d t á k  
a  n a g y t a n á c s  r é s z tv e v ő i.

Á lt a lá n o s  h e ly e s lé s  k ö z e p e t te  je 
le n te tte  be  a z  e ln ö k , h o g y  a  B a 
ro s s  S z ö v e t s é g  t e lje s  b iz a lo m m a l 
v is e lt e t ik  Te lek i  P á l  k o r m á n y a  és 
g a z d a s á g i s z a k m in is z t e r e i ,  liem é- 
nyi-Schneller  L a jo s  p é n z ü g y m i
n is z t e r  é s  Varga  J ó z s e f  k e r e s k .  és 
ip a r ü g y i  m in is z t e r  sz e m é ly e  ir á n t ,  
a k ik  s ú ly o s  id ő k b e n , n e h é z  k ö r ü l
m é n y e k  k ö z ö t t  v é g z ik  a  g a z d a s á g i 
á t á l l í t á s  . f e le lő s s é g t e lje s  é s  a k a d á 
ly o k k a l t e li n e h é z  m u n k á já t .

A  n é m e t e m b e r  e ls ő s o rb a n  n é m e t, 
m á s o d s o rb a n  n é m e t é s  h a r m a d s o r 
b a n  i s  n é m e t. N e k ü n k  is  e z  a z  á l 
lá s p o n t u n k :  elsősorban, másod--  és 
harmadsorban, m indenkoron ma
gyaroknak: ke ll lennünk. (D ü b ö r
gő.,.nagy taps és éljenzés.) S incs  
más politika  sem á llam po litika i, 
sem közgazdasági, terü le ten , m int 
csak és kizárólag magyar politika. 
(1 'jobb  hosszantartó taps és é l
jenzés.)

llovszky  J á n o s  a  h á la  s z a v a iv a l  
e m lé k e z e tt  m e g  a r r ó l  a  fo g a d t a 
t á s r ó l .  a m e ly b e n , m in t  a  B a r o s s  
S z ö v e t s é g  e ln ö k é t  é s  a  m a g y a r  
t ö r v é n y h o z á s  t a g já t ,  N é m e t o r s z á g  
v á r o s a ib a n , d e  k ü lö n ö s k é p e n  B e c s 
b e n  r é s z e s ít e tt é k .  R é g e b b e n  is  s z o 
r o s  k a p c s o la t o k  f ű z t é k  n é m e t  g a z 
d a s á g i  v e z e tő  f é r f ia k h o z ,  d e  e ze k e t 
a  g a z d a s á g i  k a p c s o la t o k a t  m o s t a n i 
n é m e to rs z á g i ú t ja  s o r á n  s ik e r ü lt  
m é g  sz o r o s a b b á  t e n n i é s  k ib ő v ít e n i.  
A  n é m e to rs z á g i g a z d a s á g i  m e g b e 
s z é lé s e k  e r e d m é n y e it  re m é lh e tő le g  
m á r  a  k ö z e li  jö v ő b e n  lá t n i  f o g ju k .

n a k ,  a  M E P  i l lu s z t r i s  e ln ö k é n e k , 
a m > é rt e g y ik  le g u t ó b b i b e szé d é 
b e n  e r é ly e s e n  k ö v e t e lt e  a  I I I .  
z s id ó t ö r v é n y  m ie lő b b i m e g a lk o t á 
s á t .  (h a g y  tetszés.)

B e c s b e n  m in d e n  h é t e n  k ü lö n v o 
n a t  v i s z i  a  g h e t t ó  m a r a d v á n y a i t .  
B é c se t  300.000 z s id ó  la k ó já t ó l  k é t  
h ó n a p o n  b e lü l m e g t i s z t í t j á k  é s  n in c s  
o ly a n  v á l la l a t  e g é s z  N é m e t o r s z á g 
b a n , a m e ly n e k  n e  t is z t a  á r j a  le n 
ne- a  v e z e tő je  é s  b ir t o k o s a .

— M i sem nyugszunk  —  fo ly 
ta tta  em elt hangon az elnök  —  
m indaddig, a m ig  m inden gazdasá
g i,  kereskedelm i és ip a r i pozíció  
keresztény kezekbe nem kerü l. 
(A a g y  taps.)

— N e m r é g  m é g  g ú n y o s  é s  fö lé n y e s  
m o s o ly  v o l t  a  v á la s z  a  K a m a r á b a n  
a  B a r o s s - fe ls z ó la lá s o k  n y o m á n , 
a m ik o r  a  k e r e s z t é n y  g a z d a s á g i  e g 
z is z t e n c iá k  é r v é n y e s ü lé s é t  k ö v e t e l
t ü k .  M a  m á r  m e g m o n d h a t ju k :  a z  
ú jo n n a n  ö s s z e á l l í ta n d ó  k a m a r á k 
b a n  biztos ítottuk a Baross'-tagok

többségét s a kamarák Baross- 
sze.l lemben jognak működni. (H osz- 
szantartó nagy taps.) E t e k in t e t -  
boni a  le g t e l je s e b b  ö s s z h a n g b a n  k i -  
v á n u n k  d o lg o z n i Gyulai/ T ib o r r a l ,  
a  B u d a p e s t i  K a m a r a  k it ű n ő  m i
n is z t e r i  b iz t o s á v a l,  (h a g y  éljenzés.)

A z  o r s z á g o s  e ln ö k  m e le g  s z a v a k 
k a l  e m lé k e z e t t  m e g  a  K e r e s k e d e l
m i H i v a t a l  b e r l in i  v e z e t ő jé rő l, d r .  
Varvasovszky  L á s z ló r ó l ,  a k i  p é l
d a a d ó . d ic s é r e t e s  m ó d o n  d o lg o z ik  
o d a k in t .  M i az ilyen fiata lságot 
akarjuk lá tn i a gazdasági életben, 
n e m  p e d ig  a  strohm annokat. a k ik  
judáspénzért d o b já k  o d a  a  k e r e s z 
t é n y  g a z d a s á g i jö v e n d ő t  é s  a  
m a g u k  jö v ő jé t  is .  ( í  gy  van, úgy  
van.) A z  > c jtó e rn y ö sö k e t< , a z  » A d o - 
lá r o k a t ;  é s  > ( id ő m é rő k e t  , a k ik  
a k á r  tu d a t o s a n , a k á r  ö n t u d a t la n u l 
a d já k  o d a  n e v ü k e t  z s id ó  v á l la l 
k o z á s o k h o z ,  a  t ö r v é n y  t e lje s  s z i 
g o r á v a l k e l l  b ü n t e tn i é s  le h e te t
le n n é  t e n n i.  ( í  gy  van. -Vagy taps.)

A z  o r s z á g o s  e ln ö k  e z u t á n  b e s z á 
m o lt  a  h it e le l lá t á s  k é rd é sé b e n  
f o ly t a t o t t  t a n á c s k o z á s a ir ó l  é s  h a n 
g o z t a t t a ,  h o g y  a  jö v ő b e n  g y o r s v o -  
n a t i  te m p ó b a n  h a la d  e lő r e  a z  á t 
á l l í t á s  m u n k á ja  é s  a  B a r o s s  S z ö 
v e t s é g b e n  t ö m ö r ü lt  ip a r o s o k  é s  k e 
r e s k e d ő k  é r v é n y e s ü lé s é n e k  b iz t o s í
t á s a .

Baross-érdekek
külfö ld i kép visele te
B e je le n t e t t e  a z  e ln ö k ,  h o g y

megbízást adott Sém et országban 
a Baross-érdekek képviseletére és 
bejelentette a liaross-képviseleti 
osztály felá llítását L ipkay  ny. a l
ezredes vezetésével, ak i e l jo g  já r 
n i, hogy a k ü lfö ld i gyárak kép
viseleteit líaross-tagok számára 
szerezzük meg.

Á lt a lá n o s  h e ly e s lé s  m e lle t t  je le n 
te tt e  b e  a z  e ln ö k ,  h o g y  a  k ö ze le d ő  
s z á z a d ik  B a r o s s - f ió k  z á s z ló b o n tá 

s á t  ü n n e p é ly e s  k e r e t e k  k ö z t  k í v á n 
j a  m e g r e n d e z n i é s  m e g s z ó la lt a t n i 
a z  o r s z á g  v e z e tő  t é n y e z ő it .

K ö s z ö n e t é t  m o n d o t t  a z  o r s z á g o s  
e ln ö k  a  k o r m á n y  t a g ja i n a k  b iz a l 
m á é r t ,  h o g y  le h e tő v é  t e t t é k  a  B a -  
ro s s -s z e r v e z e t e k  t o v á b b i m e g a la k í 
t á s á t  é s  f e lv e t t é k  a  S z ö v e t s é g e t  a  
k iv é te le z e t t  k ö z é r d e k ű  e g y e s ü le t e k  
s o r á b a .

Győr kívánsága
A z  o r s z á g o s  e ln ö k  e z u t á n  tö b b  

n a g v f o n t o s s á g u  g a z d a s á g i  v o n a t 
k o z á s ú  b e je le n t é s t  t e tt .

H é j j  J á n o s  d r .  g y ő r i  B a r o s s - e l-  
n ö k  s z ó la lt  f e l  e z u t á n  é s  k é r t e  a z  
e ln ö k i n a g y t a n á c s o t :  u t a s í t s a  a z  
e ln ö k s é g e t ,  h o g y  já r jo n  e l az il le 
tékeseknél, hogy a gazdasági vo
natkozású kérdésekben hallgassák 
meg a v idék i Barossszervezete- 
ket is. E z z e l  k a p c s o la t b a n  ö rö m 
m e l e m lé k e z e t t  m e g  G y ő r  v á r o s  
v e z e tő s é g é n e k  m u n k á já r ó l ,  a m e ly  
a  le g e r ő t e lje s e b b e n  k é p v is e l i  a  k e 
r e s z té n y  g a z d a s á g i  é r d e k e k e t .

A z  e ln ö k i n a g y t a n á c s  ü lé s e  a z  
o r s z á g o s  e ln ö k  z á r ó s z a v a iv a l ért. 
v é g e t .

MAGYAR TAVASZ
M a g y a r o r s z á g o n  a  l i b e r á l is  k o r  

m a t e r ia l iz m u s á v a l sz e m b e n , v is z -  
s z a h a tá s k é p e n  egy ideólisabb v i
lágnézet v a n  k ia la k u ló b a n ,  m e ly 
n e k  lé n y e g e , h o g y  a  m a g y a r s á g o t  
n e m c s a k  fo r m á b a n , h a n e m  reális 
érzékkel k e l l  k o rm á n y o z n i é s  a z  
é p it ó  m u n k á b a n  k e r e s n i k e l l  a  
magyarság le lkét, a  m a g y a r  lá n 
g o t ,  b o g }- m e g t a r t h a s s a ,  a m it  a z  
ig a z s á g t e v é s  n e k i  ju t t a t o t t ,  h o g y  
e lh iv a t o t t s á g á b a n  é s  a  m a g y a r  
k ü ld e t é s  h it é b e n  m e g te r e m ts e  a  
sz e b b  m a g y a r  jö v e n d ő  a la p f e l t é 
t e le it .

A  m a g y a r s á g n a k  be k e l l  t ö lt e n ie  
t ö r t é n e lm i lé n y e g é b ő l f a k a d ó  n a g y  
t ö r t é n e lm i h iv a t á s á t  a  magyarság 
ezeréves életform ájában, a  sz e n t -  
is t v á n i  k i r á ly s á g b a n .  A  r o h a n ó  
id ő k  r o h a n ó  g o n d ja i  k ö z ö t t  e z  a  
m a g y a r  t ö r t é n e lm i hivatás  a z  u j  
E u r ó p á b a n :  a gazdasági és v ilá g 
nézeti közösség.

A  m i t a la ju n k b a  é s  é rd e k e in k b e  
b e  k e l l  ü lt e t n i a  m a g y a r  g o n d o la 
to t ,  a  kötelessé gteljesités  m e g v a ló 
s í t á s á v a l ,  a  m a g y a r  ő s i  h a g y o m á 
n y o k  u t já n  h a la d v a ,  a  g a z d a s á g i 
é le t  m a g a s a b b  e r k ö lc s e in e k  k i a la 
k í t á s á v a l ,  a  v is z o n y o k  é s  a  h e ly 
z e t e k  s a já t o s  a d o t t s á g a in a k  a z  
e g y e te m e s  m a g y a r  é le t  é s z s z e r ű  
m é r le g e lé s é v e l.

H itünkben, u j jövőnkben. u j 
akaratunkban  v a n  m in d e n  e rő n k . 
E z  a  m i ö r ö k  t a v a s z u n k .  U j  lé le k ,  
u j  é le t fe lt é t e le k k e l ,  —  a  c in ik u s o k ,  
a  m in d e n t  le b a g a t e ll iz á ló  k ö z ö m 
b ö s ö k k e l s z e m b e n .

A  b a r á t s á g u n k ,  h ű s é g ü n k  k i á l 
lo t t a  é s  á l l j a  a  n e h é z  p r ó b á t .  R e 
m é n n y e l t e k in t  a  v é g s ő  ig a z s á g t e 
v é s  e lé , a m ik o r  b é k é s  m u n k á já 
v a l ,  a  m a i é le t  k ö v e t e lm é n y e in e k  
m e g fe le lő  já r h a t ó  ú t o n  k í v á n ja  
s z o lg á ln i  a z  u j  E u r ó p á t ,  a m e ly  a  
h ű s é g e s  b a r á t n a k  u j ,  önálló ma
gyar életet  k e l l ,  h o g y  b iz t o s íts o n .

M i is ,  a z  u j ,  k e r e s z t é n y  e r k ö l
c s ű , m a g y a r é r z é s ü  és s z o c iá l is  g o n -  
d o lk o z á s u  n e m z e d é k , a z  u j  E u r ó 
p á b a n  egy élettérnek gazdasági 
sorsközösségét« é r e z z ü k , k ü lö n ,  ö n 
á l ló ,  fü g g e t le n  é le t r e  h iv a t o t t  é le t 
t e r e k k e l,  a m e ly e k  s z á m u n k r a  ( a  
t u d á s  é s  a z  e r k ö lc s  e r e jé v e l)  le h e 
tő v é  t e s z ik  a  belső erőgyűjtést, —  
u j gazdasági erők keletkezését és 
összehangolását, —  a m e ly e k  ö n m a 
g u k b a n  i s  t u d n a k  é ln i ,  a m e ly e k  
n e m c s a k  a  h á b o rú t  t u d já k  t á p 
lá ln i ,  h a n e m  a z  e ljö v e n d ő  b é k é 
n e k  is  s z i l á r d  a la p o t  t u d n a k  a d 
n i ,  —  a m e ly  é le t t é r  t u d  a lk o t n i ,  
s z a b a d o n  g o n d o lk o z n i é s  é le t m e g 
n y i lv á n u lá s a ib a n  á l la m i  s z u v e r e n i
t á s á n a k  e r e je , a k a r a t a  ju t  é r v é n y 
r e  é s  n e m  is m e r  e lv á lt o z h a t a t la n  
c so rsre n d  e lé se k e t .«

M a  a  p o l i t ik a i  h a t á r o k  a  gazda
sági élet erősebb fejlődésével 
szemben s z ű k n e k  b iz o n y u ln a k .  D e  
e b b e n  a z  u j  á t a la k u lá s b a n  jö v ő n k  
s z i l á r d  a l a p ja  a  saját le lkiségünk
re  s z a b o t t  jo b b  v is z o n y o k  t e re m 
té se , a m e ly  le h e tő v é  t e s z i  a  g a z 
d a s á g i  é s  s z o c iá l is  k é r d é s e k  o ly  
r e n d e zé sé t , a m e ly  n e m  é r in t i  a 
vállalkozási kedv  le n d ü le t é t ,  n e m  
s ú j t j a  e lv is e lh e t e t le n  t e rh e k k e l a z  
a ls ó b b  n é p ré te g e k e t ,  n e m  t á m a s z t  
t ú lz o t t  jo g ig é n y e k e t  v e lü k  sz e m b e n  
é s  n e m  n y i t  te re t  a z  ö s s z e k ö tte té 
s e k , a  p r o t e k c ió  é rv é n y e s ít é s é n e k . 
E m e lk e d ő  te rm e lé s  m e lle t t  szabad 
u ta t n y it az egyén i szorgalomt 
egyéni akarat és tehetség érvénye
sülésének, e m e lk e d é s é n e k , a  v á l 
la lk o z á s i  s z e lle m  fo k o z á s á n a k .

E z  a z  u j  g a z d a s á g i  re n d  a  csa
lád- és tehetség védetem  a la p já n  
á l l  é s  e z  a  g o n d o la t  h a t ja  á t  a 
k o rm á n }-  v a la m e n n y i g a z d a s á g i i n 
t é z k e d é s e it  is .

S em  a közvetlen egyéni haszon

.......Mindenkoron m agyaroknak kell
lennünk!”

„N e m  nyugszunk, 
m ig minden gazdasági pozíció  

k e r e s z t é n y  kezekbe nem k erü l!”

D r e h e r  B a r a c k  v a l ó d i  p á r  1 a í

M i n ő s é g b e n  f e n n

L e n g y e l  H e n t e s á r u g
Budapest, IX., Páva-u. II. Tel: 144-477

y  A r R. T.
A ra iban  Inna
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vagy nyereségre való törekvés  v e 
z e t i,  i r á n y í t j a ,  —  n e m  a  merev 
egyenlősítés , h a n e m  a z  e g y e s  te
h e ts é g é t , e n e r g iá já t  s z o lg á ló  közü
le t i felfogás. A  v e ze tő  g a z d a s á g i 
k ö r ö k  h e ly e s e n  é r z i k ,  h o g y  ebben 
a gondolatban és felfogásban é l 
é s  e r ő s ö d ik  a  n e m ze t  s z a b a d ,  f ü g 
g e t le n  é s  f e j lő d é s t  je le n t ő  é le tte re .

A z  u j  E u r ó p a  m a g á n t u la jd o n ,  
a  fo k o z o t t  m u n k a  e lv i  a la p já n  á l l ,  
a m e ly  c. jó lé t  biztosításához  s z ü k 
s é g e s  munka felesi egeket te re m t  é s 
e z z e l le h e tő v é  t e s z i  a  le g g a z d a s á 
g o s a b b  e r ő k i f e j t é s t ,  a m e ly  a z  
e g y é n , a  c s a lá d  s z á m á r a  előnyt  j e 
le n t ,  m a g a s a b b  s z ín v o n a lú  m e g 
é lh e t é s t  b iz t o s i t .  E z  a z  e lő n y  p e 
d i g  é p p e n  a b b ó l s z á r m a z ik ,  h o g y  
a z  e g y é n  g a z d a s á g i  t e v é k e n y s é g e  
ne sértse  a  k ö z ö s s é g  fe ls ő b b re n d ü  
é r d e k e it  é s  szakavatott kézzel k e 
re sse  a z  e g y m á s r a  u t a l t  e u r ó p a i 
n é p e k  e g y ü t t é lé s i  f o r m á it .

A z  együttműködés. a m e ly n e k  
a l a p ja  a  t e n g e ly h a t a lm a k k a l  v a ló  
s z o ro s  b a r á t s á g .  t e rm é sz e te se n  
n e m c s a k  e lő n y ö k e t ,  h a n e m  súlyos 
kötelességeket i s  r ó  r e á n k ,  m e ly 
n e k  m é r v é t  a z  e g y ü t t é lö  n é p e k  kö
zös szükségletei s z a b já k  m e g .

M e g  k e l l  t e h á t  t e r e m t e n ü n k  s z e l
le m i,  e r k ö lc s i,  t á r s a d a lm i é s  g a z 
d a s á g i e r ő in k  egészséges egyensú
lyát, m e g  k e l l  ő r iz n ü n k  a  n e m ze t  
b e c sü le té t , f ü g g e t le n s é g é t  é s  n a g y 
s á g á t ,  h o g y  szervesen beleilleszked
hessünk az u j  e u r ó p a i é le t b e  é s  e z 
z e l a z  u j ,  a  s z o c iá l is a b b  M a g y a r o r 
s z á g  fe lé  h a la d h a s s u n k .

( — ).

A kisipari csoport ülése
A  B . Sz. k is ipa ri szakcsoportja  

m á r c iu s  2 6 -á n , e ste  7 ó r a k o r  t a r t 
j a  ü lé s é t  a  B a r o s s - s z é k h á z b a n .  E z 
ú t o n  i s  f e l h ív j a  a  t a g o k  f ig y e lm é t ,  
h o g y  a  k ö zö s  m u n k a  é rd e k é b e n  
m in é l n a g y o b b  s z á m b a n  je le n je n e k  
m e g  a z  ü lé se n .

Szlovákiai exportőrök 
figyelmébe !

A  K e r e s k e d e lm i H i v a t a l  f e l h ív 
j a  a z  e x p o r t ő rö k , i l le t v e  im p o r t ő 
r ö k  f ig y e lm é t  a r r a ,  h o g y  m á r c iu s  
1 2 -tő l u j  expo rt-, ille tve  im p o rt
kötések létesítése e lő tt az ipa ri 
csoportba ta rtozó cikkeknél a M a 
gyar Á rucsere forga lm i In tézet B . 
t .-g a l tBudapest. I ' . ,  Szabadság
té r  16 .). a Itredom a és R im a  cso
portba  tartozó cikkeknél a M a 
g y a r Általános Á rucsere forga lm i 
k ft.-v e i (B udapest. l \ ,  D oro ty - 
tya u. 7 .) lép jenek érintkezésbe.

R o T o
elektromos sokszorosító
gépek vezérképviselete: 
P i r k n e r  és Z e t t n e r  

Budapest
IV., Mária Valéria-utca 1
T e le fo n :  182-239 , 182-697

U j b é ly e g so ro za t
A  m. kir. postavezérigazgatóság 

közli, hogy folyó évi március hó 24- 
én a Horthy Miklós Nemzeti Re
pülő Alap támogatására szolgáló 100 
százalékos felárral 6. 10, 20 és 32 
filléres címletekből álló bélyegsoro
zat kerül forgalomba.

A  200.000 példányszámban kiadás
ra kerülő bélyegsorozatot valameny- 
nyi kincstári postahivatal árusítja, 
az árusítással megbízott postahiva
talok azonban egy-egy vásárlónak 
legfeljebb 5 sorozatot szolgáltathat
nak ki.

A  bélyegsorozat folyó év junius 
hó végéig forgalomban lesz, tehát 
a bélyegek bárhová szóló postai kül
demények bérmentesítésére folyó évi 
március hó 24-től junius hó végé
ig  felár nélkül számított értékük 
erejéig használhatók fel.

„ V is s z a  a k a r ju k  s z e re z n i  
a  ré g e n  is  k e re s z té n y  
g a z d a s á g i p o z íc ió k a t“

A z  eg ri Baross Szövetség  v a s á r 
n a p  e lő a d ó e sté t  re n d e z e t t . K álnoky  
I s t v á n  p o lg á rm e s t e r  m e g n y it ó ja  
u t á n  Ispanovits  S á n d o r  ig a z g a t ó ,  
a  k ö z p o n t i  B a r o s s  S z ö v e t s é g  n é p 
s z e r ű  h á z n a g y a  t a r t o t t  n a g y s ik e 
r ű  e lő a d á s t  F innországról. E s t e  
b a n k e t t  v o i t ,  a m e ly e n  P e tró  K á l 
m á n  d r .  g a z d a s á g i  fő ta n á c s o s ,  o r 
s z á g g y ű lé s i  k é p v is e lő ,  a z  e g r i  B a 
ro s s  e ln ö k e  m u t a t o t t  r á  a  Baross- 
munka je lentőségére és a vásárló
közönség megszervezésének fon tos
ságára, va lam int ezzel kapcsolat
ban a h e ly i B A T . megszervezésé
nek szükségességére. M ile  K á lm á n  
h a n g o z t a t t a ,  h o g y  a  B a r o s s  S z ö 
v e t s é g  E g e r b e n  nem u j  jogokat 
köve te l, hanem vissza akarja sze
rezn i a kereskedelemben régebben 
is keresztény pozíciókat. A  j ó l s i 
k e r ü lt  e s te t  Á ntony  J e n ő  ig a z g a t ó  
ü g y v e z e t ő  e ln ö k  f e l s z ó la lá s a  z á r 
t a  be.

Értesítem az érdekelt feleket, hogy 
Pestszentlőrinc, Fáy u. 33. szám 
alatti Leichner-félc üzletel átve
szem. Hitelezők követeléseiket f. ho 
21-töl 24-ig rendezzék. Későbbi je
lentkezést figyelembe nem veszek. 
Balogh Elemér. Pestszentlőrine.

Fáy-u. 33.

M e g té ve sztő  v á lla la t- 
je lz ő  h a s zn á la ta

Tisztességtelen \ ersenyben felpe
res, aki bútorkereskedő, azt pana
szolja, hogy az alperes cégében a 
• Butorház* elnevezést használja, hol
ott vállalatának ilyen jellege nincs. 
Kéri alperest a kifogásolt vállalat
jelző használatának abbanhagyására 
kötelezni A  m. kir. Kúria a kereset
nek a következő indokolással ad 
helyt: .

A z  alperes kifejezetten beismerte, 
hegy az általa folytatott bútorüzlet
nek nincs meg az a jellege, amit a 
33.340/1936. K. M. sz. rendelet 1.

az » áruház* vállalat jelző jogos 
használatához megkíván. A zt pedig 
a fellebbezési bíróság Ítéletének in
dokolása szerint helyeseit fejtette ki, 
hogy a »Butorház« vállalatjelzö nem 
tekinthető minőségjelzőnek, hanem 
közönséges értelme szerint egyér
telmű a -bútoráruház* vállalatjelzö- 
•el. £s mert ilyképen az alperes á l

tal használt » Bútorhoz .< cégszöveg 
a  valóságnak meg nem felel s a vál
lalat terjedelme tekintetében meg- 

esztésre és a kelendőség fokozá
sa is kétségtelenül alkalmas. a 

fellebbezési bíróság az alperest a 
Tvt. 2. §-ába ütköző ennek a cse
lekmények abbanhagyására az anya
g i jogszabályoknak megfelelően kö
telezte. (C IV . 4.012 1940. - 1940.
XI. 13.)

e r d e l y  e s  k é z m ű v e s ip a r a

E címen a Rómában működő Nem
zetközi Kézművesipari Központ hi
vatalos lapja olasz, német és magyar 
tyelven külön számot adott ki, ame

lyet többezer példányban küldött 
a Nemzetközi Központ európai 

tagszervezeteinek. A  szép kiállítású, 
illusztrált kiadvány behatóan ismer
teti a hazatért Erdély kézműves- 
iparát, iparművészeiét és háziiparát 
és értékes cikkekben számol be Er
dély nevezetes eseményeiről.

A  Nemzetközi Kézművesipari Köz
pont nagyszerű kiadványa nemzet
közi viszonylatban hathatósan szol
gálja a magyar nemzeti gondolatnak 
érvényesülését az uj Európa kiala
kulásában.

Kéler A n d o r
k r i s t á l y o s í t ó  ás 
rugkófeidolgo ró  1U1eme

Budapest,
XIV., Erzsébet királyné-ut 51

T ü z e lő a n y a g k e re s k e d ő k e t

é r d e k l i

A  külföldről behozott kőszénszu
rok áremelkedésére tekintettel a 
hazai termelésű brikettek 1939. au
gusztus 26-ával rögzített gyári el
adási áraihoz q-ként 40 fillér felárat 
engedélyezett az árkormánybiztos. A  
falárak áthárítására — változatlan 
összegben ugyancsak a rögzített 
árakhoz számítva —  a brikettet for- 
gal ómba hozó kereskedők is jogosul
tak. A  vevő részére kiállított szám
lában a felárakat külön tételben kell 
feltüntetni.

Kérjo a világhírű

Id e á l «. E r ik a
I r é g é p a k  kötelezettség nélküli bemutatását
•Altat •aratta, VII. Erasébat-krt. 43 Tal.s 432-133

D e b r e c e n  étteremben
pénteken halászlé, szerdán disznótoros vacsora

—Veress László muzsikál

Női szépségbemutató a BNT-ben
A  Baross Női Tábor újból meg

rendezte a tavalyihoz hasonló szep- 
ségbemutatóját, mely számos érdek
lődőt vonzott a Baross-székház dísz
termébe. Dr. Spurnc Bárdos-Fclto- 
ronyi Magda dr. a BNT orsz. elnöke 
megnyitójában ismertette a bemutató 
célját és a BNT törekvését, hogy a 
magyar asszony ne festékkel és mes
terséges eszközökkel, hanem egész
séges életmóddal, finom és prakti
kus öltözködéssel vívja ki a magvar 
férfiak megbecsülését- Beszámolt rö
viden azokról az eredményekről, me
lyeket hasonló irányban németorszá
g i útja során tapasztalt. A  »Haus 
dér Schönheitspflegc* azért létesült, 
hogy megtanítsa az egyszerű dolgozó 
asszonytól a legmagasabb körök né
met asszonyáig a nőt arra, hogy 
megfelelő diétával, sporttal érheti el 
jazt a szépségideáit, amely a mai korv 
asszonyának megfelel. Még a mun
kásasszony is megfelelő oktatásban

Ezután Szlávik Istvánná kozme

tikus tartott általános ismertetést 
az észszerű kozmetikáról, Gcrescher 
Péter a megfelelő lábbeli kiválasz
tásáról, a helyes lábhigienéröl be
szélt. Majd Pósch Klára orsz. főtit
kár, Miklós Éva és Entz Judith tit
károk rendezésében a Baross-szabók 
divatbemutatója következeit, mely íz
léses darabjaival vívta ki a közönség 
tetszését. Bernhardtné Keresztes Má
ria, »Charlotte«, Heller Erzsébet, fu
tás falvi Páll Elemérné (»K r ic k y ) .  
Rajcsányiné Kern Adrienné. Zsu- 
bory Nelly ruhái nagy sikert arattak.

Március 24-én d. u. 5 órakor a 
BNT. » Ifjúsági Szakosztálya* tartja 
nagyszabású alakuló ülését. Tárgy- 
sorozat: 1.) Beszámoló a német if 
júság munkájáról. 2.) Indítványok
a Baross-ifjuság munkájára. 3.) V i
ta. Vendégeket szívesen lát a BNT 
Ifjúsága. Hozzászólásokat kér. Este 
fél hét órakor a BNT szokásos mű
soros estjén Wiesingcrné előadása 

és zeneszámok szerepelnek.

S o n k á s  b orsó-, b a b- és lencselevés 
p e r c e k  a l a t t  k é s z !
Kérjen a já n la t o t  a  vezé rk épv ise lők tő l:

M o ln á r és  K o z m a
Budapest, IX., W áday-u. 3. T . : 189-330

Kamarai értekezlet az iparjogositványok 
korlátozásának végrehajtásáról

A  nagykereskedelmi és gyáripari 
érdekképviseletek meghívott kikül
dötteinek részvétele mellett értekez
let volt a Budapesti Kereskedelmi 
és Iparkamarában. Megvitatásra ke
rült az egyes iparjogositványok ki
adásának korlátozásáról és az áruk 
adásvétele közvetítésének eltiltásá
ról legutóbb megjelent 1510 1941. sz. 
M. E. rendelet végrehajtásának a 
gazdasági élettel kapcsolatos kérdé-

Az értekezleten egyhangúan az a 
vélemény alakult ki. hogy a gyakor
lati élet követelményeinek érvénye- 
sülhetése érdekében kivánatbs vol
na, hogy a korlátozás alá eső Ipar
kérelmek elbírálása során mint ed
dig. úgy a jövőben is alkalom adas
sák a Kamarának arra. hogy a fe l
merülő esetekben közérdekű kíván
ságait, illetőleg javaslatait előter
jeszthesse.

Badapest. XI , Fefcénrári-ol 128.

K á b e le k , s z ie e le lő c s ö v e k  
'f a U u t á l -c ik k e k

női d ivatgom bok, huzózárak stb

Árueloszlót alakítottak Baján
A  Baross Szövetség Baja és V i

déke Fiókjába tömörült lüszer-, gyar
mat-. vegyes-, festék- és rövidáru 
kereskedők megalakították a Baja
vidéki Áruelosztó Társaságot, az
zal a céllal, hogy az Áruelosztó Tár 
saság a bajai és vidéki kereskedők 
nagykereskedője legyen, zsidó nagy
kereskedelem helyett- A  kereskedel
mi élet átállítása tette szükségessé 
az uj és nélkülözhetetlen szervezet 
létesítését. A z Aruelosztó Társaság 
a Baross Szövetség tagjaiból alakult 
és az ország különböző részében

már működő áruelosztókhoz hason
lóan kizárólag kiskereskedők bevá
sárlási helye lesz és éppen ezért 
csak nagykereskedelmet üz, hogy ez
zel is biztosítsa a kis- és középeg
zisztenciák életlehetőségeit. A  már 
meglévő kiskereskedőknek verseny
társa nem akar lenni, sőt azokat tá
mogatni és segíteni törekszik. Baján 
és vidékén mintegy száz szövetségi 
kereskedő jelentette be csatlakozását 
és azt, hogy az Áruelosztóban fog 

vásárolni.
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A ,,MA0RT“  vezetői 
a Baross-eszme szolgálatában

A  M a g y a r - A m e r i k a i  O l a j i p a r i  
r t .  a  m ú lt  h é t e n  h e ly e z t e  ü z e m b e  
a  v á l la l a t  é p ü lő  o la jt á v v e z e t é k é n e k  
e d d ig  e lk é s z ü l t  s z a k a s z á t .

A z  ü n n e p é ly e s  ü z e m b e h e ly e z é s 
n é l Varga  J ó z s e f  m .  k i r .  ip a r ü g y i  
m in is z t e r  v e z e t é s é v e l m e g je le n te k  
a  m in is z t é r iu m  é s  k ö z é le t ü n k  e lő 
k e lő  r e p r e z e n t á n s a i,  a k ik e t ,  a  v á l 
la l a t  v e z e t ő i,  líuedem ann  P á l  v e 
z é r ig a z g a t ó ,  d r .  Pa pp  S im o n  m . 
k i r .  b á n y a ü g y i  fő ta n á c s o s  f ó g e o ló 
g u s ,  ig a z g a t ó  é s  d r .  H auer  E r n ő .  
a  v á l la l a t  k e r e s k e d e lm i ig a z g a t ó 
j a  f o g a d t a k .

A z  ü n n e p i a k t u s  h o s s z ú  é s  é r 

d e m e s  m u n k á n a k  c s a k  e g y ik  e p i
z ó d ja .

A  M A O R T  é v e k  ó t a  t a r t ó  f e 
le lő s s é g t e l je s ,  n e h é z , d e  ig e n  sz e 
re n c sé s  i r á n y t  v e t t  m u n k á já n a k  
n a g y s z e r ű  e re d m é n y e  k i v á l ó  s z a k 
e m b e r  n e v é h e z  f ű z ő d i k :  Ruede- 
rnann  P á l  v e z é r ig a z g a t ó ,  a k i  é v e k  
ó t a  á l l  a  v á l la l a t  é lé n , m in t  a n 
n a k  e g y ik  v e z e t ő je , n e m c s a k  m e g 
b íz ó in a k  t e lje s  b iz a lm á t ,  m u n k a t á r 
s a in a k  o s z t a t la n  sz e r e t e t é t, h a n e m  
a  h iv a t a lo s  k ö r ö k  m e g e lé g e d é s é t  és 
e lis m e ré s é t  i s  jo g g a l  é lv e z i.

A  v á l la l a t  m á s ik  v e z e t ő jé n e k , 
d r .  Pa pp  S im o n  m . k i r .  b á n y a 
ü g y i  f ő ta n á c s o s ,  f ő g e o ló g u s ,  ig a z -

a  féz/iasÁ  kft.

S a já t g y á rtm á n y ú  p o rce llá n -á ru
É tk e z ő - ,  teás-, m o k k a -,  s a n d w ic h  -  k é sz le tek

E lsőren d ű  k ü lfö ld i üvegkészle tek
F i g u r á k ,  d í s z m ű á r u ,  t é r  a k o t t a  

F ő ü z le t :  V I. ,  V i lm o s  c s á s z á r -u t  23 . T e le f o n :  111-851  

B e lv á r o s i  m in ta te r e m : IV . ,  V á c i -u .  4 . T e le fo n  : 188 -028

u g y a n c s a k  n a g y  é r d e m e i v a n n a k .  
A z  ó  k iv á ló ,  tu d o m á n y o s  m u n k á 
já n a k  e r e d m é n y e  a z  o la j - le lő h e ly e k  
fe lfe d e zé se . E z t  a  t u d o m á n y o s  m u n 
k á s s á g á t  is m e r t e  e l a  F ö ld t a n i  
T á r s u la t  a k k o r ,  a m ik o r  - -  a  k ö 
z e lm ú lt b a n  e ln ö k é v é  v á la s z t o t 
ta .

A  v á l la la t  ké t v e z e t ő jé n e k  m u n 
k á já h o z  k a p c s o ló d ik  d r .  H aver  E r 
n ő  ig a z g a t ó  p é ld a a d ó  t e v é k e n y s é 
g e , a k i  a  . M A O R T  k e r e s k e d e lm i 
ü g y e it  i r á n y í t j a .  ‘

ö r ö m m e l r e g i s z t r á l ju k  e  t é n y e 
k e t ,  m e rt. a  M A O R T  v e z e tő ib e n  
n a g y  t e k in t é ly ű  B aro*s-t e s tié  rein - 
k et  ü d v ö z ö l jü k ,  a k ik  a  B a r o s s - e s z 
m e  s z o lg á la t á b a n  v e lü n k  r é g ó ta  
e g y ü t t  m u n k á lk o d n a k .

BRUNHUBER .. . . .
u d v . á s  h a m .  Í C í i y l t é p f i S Z

Vili., Baross-utci Bt. Tel.: 134-178
Művészi elsőrangú fényképek. leve
lezőlapok, aquerell. olajiestmsnyek

JaUoyts in t  5* termény

Kereslet Kínálat
A Budapesti Kereskedelmi és Ipar

kamarához a legutóbbi napokban kül
földről az alábbi üzleti érdeklődések- 
érkeztek. A  közlemények iránt ér
deklődő cégek forduljanak a számra 
való hivatkozással a Budapesti Ke
reskedelmi és Iparkamara export
irodájához: V.. Alkotmány u. 8. Le
vélhez válaszbélyeg melléklendő.

Arukereslel:
Osló élelmiszer, hüvelyes, husáru, 

konzervek, friss és szárított gyü
mölcs, libamáj, textil-, bőr-, vas- 
és üvegáru, cipő, vegyicikkek stb. 
(15399). Boroszló gabonalapát (15593). 
Prága gyógynövényki vonat ok (15955)

Árukínálat:
Zágráb héjas dalmáciai mandula 

(15952).

Képviselőnek ajánlkoznak:
lslanbul kalap és tomp, enw, zse

latin (16052).

Képviselőt keres:
Zürich selyem és müselvem női 

és lcánykaruha (15591).

A  m a g y a r  id e g e n fo rg a l
m i p ro p a g a n d a  a  B N V -o n

A  magyar idegenforgalmi szerveze
tek már évek óla felhasználják a 
Budapesti Nemzetközi Vásár által 
nyújtott kitűnő propagandalehetősé
get az ország idegenforgalmúnak 
népszerűsítésére. A  május 2-án meg
nyíló vásáron az Országos Magyar 
Idegenforgalmi Hivatal az Idege i- 
fiorgalmá Propaganda-Munkaközös
ségben tömörült szervekkel karölt
ve ismét hatalmas méretű paviílont 
kivan létesíteni. E pavillon kereté
ben a tavalyinál lényegesen nagyobb 
filmszínházat építenek, ahol az c l

N Ő I  K A L A P S Z A L Ó N  
L a z á m é  B a k ó  J ú lia
VI.. Andrássy-ut 31. Tel.: 422-788 
Fiók: B a ja .  Tóth Kálmán-tér 8

múlt év során készült legújabb szí
nes magvar idegenforgalmi filmekéi 
fogják lejátszani. I lir  szerint a? 
egyik legérdekesebb, film a felszaba- | 
dúlt Erdély legszebb vidékeit, gyógy
fürdőit és üdülőhelyeit mutatja be.

Magyarország területi gyarapodá
sával arányban emelkedett a Buda
pesti Nemzetközi Vásár kiállítóinak 
száma is. Ezzel kapcsolatban több 
külön csoport létesítésére kerül sor. 
Nagyobb területet vesznek igénybe 
az ez évben nagyszámban felá llí
tandó külföldi hivatalos pavillonok 
és nagy területet köt le az eddigiek 
szerint a vásárral szoros kapcsolat
ban létesítendő hadi és motorizáeiós 
kiállítás. Éppen ezért a Vásár már 
megindította a tárgyalásokat a terü
let megfelelő kibővítése érdekében.
A  remélhető kedvező elintézés ese
tén a Vásár területe az eddiginek 
mintegy kétszeresére emelkedik.

P a p í r -  és  ir ó s z e rk e re s k e d ő k  
f ig y e lm é b e

Az Arellenörzés Országos Kor
ánybiztosa 8703 1941. sz. a. jóvá

hagyta a papír- és irószerkereskede- 
lem számára kötelező legmagasabb 
eladási árakat feltüntető árjegyzé
ket. A z  árjegyzékek a Magyar Papir
és Irószerkereskedők Országos Szö
vetségénél szerezhetők be, a Szövet
ség tagjai részére darabonként 50 
filléres áron, nem tagok részére 80 
fillérért. Külön árjegyzékben Sze
repelnek az iskolaszerek, külön az 
irodai cikkek. Megrendelhető a 
MAPIOSZ-nál, Budapest, V., F.rzsé- 
bet-tér 14. sz.

41 kérdésre kell felelniük 
a mérnököknek

A z  ip a r ü g y i  m in is z t e r  r e n d e le t e t  
a d o tt  k i  é s  e n n e k  é r te lm é b e n  a  
m a g y a r  á l la m  t e r ü le té n  la k ó  
m in d a z o k  a  s z e m é ly e k ,  a k ik  v a l a 
m e ly  m é r n ö k i c im  h a s z n á la t á r a  jo 
g o s u lt a k ,  á p r i l i s  3 - ig  k ö te le s e k  
a d a t a ik a t  b e je le n t e n i.  A k ik  h iva 
ta lbó l nem kap ják  meg március  
22-iy a nyilvántartás i iv e t. azok 
sürgősen igényeljék a Budapesti 
M érn ök i Kam arától. ( B u d a p e s t ,  V .  
k é r . ,  S z a la y - u t c a  4 .)  A  k e le t i  é s  
e r d é ly i  t e rü le te n  a z  a l is p á n n á l ,  
v a g y  a  l> o lg á r m e s te r n é l k e l l  i g é 
n y e ln i .  A z o k a t ,  a k ik  a  b e je le n 
t é s i  k ö te le z e t ts é g ü k e t  n e m  t e l je 
s í t i k ,  15 n a p i  e lz á r á s s a l b ü n t e th e 
t ik .  ö s s z e s e n  41 k é r d é s t  t e s z  f e l  
a  r e n d e le t  a  m é r n ö k ö k n e k , a k ik  
e ls ő s o r b a n  s z e m é ly i  a d a t a ik a t ,  o k 
le v e lü k r e  v o n a tk o z ó  a d a t a ik a t  k ö 
te le s e k  a z  iv é n  f e l t ü n t e t n i ,  f e l e l 
n iü k  k e l l  á l la m p o lg á r s á g u k a t ,  a 
k ö z s é g i il le t ő s é g ü k e t ,  a  v a l lá s t  é s 
v a l lá s v á l t o z t a t á s t  é r in t ő  k é r d é s e k 
r e . N y i l a t k o z n iu k  k e l l  a r r ó l  is ,  
h o g y  a  z s id ó t ö r v é n y  é r te lm é b e n  
z s id ó k n a k  t e k in t e n d ő k -e ,  d e  a r r ó l  
is ,  h o g y  h á z a s t á r s u k  —  s z e m é ly i  
a d a t o k  fe ls o r o lá s a  m e lle t t  n e m  
t e k in t e n d ő - e  z s id ó n a k .  R é s z le t e s e n  
is ir .e r t e t n iö k  k e l l  m é r n ö k i s z a k is 
m e r e t e ik e t  é s  e d d ig i  t e v e k e n v s é g ü - 
k e t .

Illetékmentes az áruk 
átviteli engedélye

A  pénzügyminiszter rendeletet 
adott ki, amelynek értelmében az 
áruk be-, ki- és átviteli engedé
lyeinek. valamint az ilyen engedélyek 
iránt benyújtott folyamodványoknak 
illetékéről szóló 180.000 1940. szá
mú pénzügyminiszteri rendelet 2. §-a 
akként módosul, hogy az áruk átvi
teli engedélye után illetéket leróni 
nem kell. Ez a rendelet kihirdetése 
napján lép hatályba. Rendelkezéseit 
alkalmazni kell mindazokban az ese
tekben, amikor az engedély iránti 
beadványt már ennek a rendeletnek 
hatálybalépése után nyújtották be,

KLEINDL MÁTYÁS
M E N Y A S S Z O N Y I  M IRTUSZ-
K O SZ O R Ú  ÉS FÁ TYO L ÜZEME

N A G Y B A N I  E L A D Á S
Budapest,

-ú t 6. T e l. 384-248

Alkalmi postahivatal a 
Mezőgazdasági Kiállításon

A z  Országos Magyar Gazdasági 
Egyesület rendezésében tartandó Or
szágos Mezőgazdasági Kiállítás és 
Vásár színhelyén (X., Pongrác-uti 
állami tenyészállatv ásártelep) 1941. 
évi március hó 26-tól április hó 9-ig 
terjedő időben, naponta reggel 8 
órától megszakítás nélkül 19 óráig, 
a Budapest 72. számú postahivatal 
kirendeltségeként távbeszélővel egye
sített alkalmi felvevő postahivatal 
működik.

A z  alkalmi postahivatalnál a bel
földre szóló rendes diju táviratok 20 
°o-os díjmérsékléssel adhatók fel 
és a kezdeményezett belföldi tá
volsági beszélgetések —  az I. díjöv 
kivételével 20 százalékos díjked
vezménnyel bonyolíthatók le.

A z alkalmi postahivatal különle
ges bélyegzőt nem használ.

A  helyközi távbeszélő vonal kap
csolási száma: 139- 568. a szolgá
lati állomás hívószáma pedig: 135 — 
127.

Lugkő helyett használjon 
Éva s z a p p a n fő z ő t 
Z s i g a  I s f vánné  
„U  n i ó” vegyiipar 
Bpesl, V ili., S ajó -u . 8 . 1.: 428-019

Jugoszláviában megszüntették a gabona- 
nemüek és a liszt nagykereskedését
Belgrádi jelentés szerint Protics 

közélelmezési miniszter rendeletet irt 
alá, amelynek értelmében a gabona- 
és lisztfeleslegeket az államnak kell 
felajánlani megvételre. A  lapok sze
rint a rendelet állami egyedáruságot 
vezet be gabonanemüek és a liszt 
forgalmára. A  rendeletben a kor
mány megszünteti a gabonanemüek 

a liszt nagykereskedését.

W A R H A N E K  C.
Halkonzervet és mustért

sK"k és leguniM félMatt.--- -
naepáa utca 1-10. szíb-TiWm : 282-
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Itt a  cipőrendeleí
A  k ö z e llá t á s i e s  ip a r ü g y i  m in is  

re r 200.300 1941. K .  M . s z .  a la t t  
r e n d e lr t e t  a d o tt  k i .  a m e ly  a  je le n - 
le ír z á r  a la t t  lé v ő  c ip ő k é s z le te k  
f o r g a lm á n a k  s z a b á ly o z á s a  ir á n t  
in t é z k e d ik .  A  r e n d e le t  m in d e n e k 
e lő tt  m e g á l la p ít ja ,  h o g y  a  k ia d o tt , 
r e n d e lk e z é s e k  é r te lm e z é s e  sz  
lo m j á b ó l  lá b b e lin e k  c s a k  a  bőr
ta lpú  lábbeli ‘ é r te n d ő , e n n é lfo gva  
a fu tu lppa ! én m űta lppal készült 
lábbelik forga lm a a rendes szabad 
kereskedelmi elvek a lapján ba- 
nyoiódhatik le.

N e m  v o n a t k o z ik  a  re n d e le t  
h a s z n á lt ,  v a la m in t  a  2 3 -n á l a l a 
c s o n y a b b  s z á m a  g y e r m e k lá h b e l ik r e

A  re n d e le t  é r te lm é b e n  lá b b e li 
k é s z ít é s é v e l fo g la lk o z ó  ip a r o s  m e g 
r e n d e li s  a l a p já n  m é r té k u tá n  k é s z í
te tt  lá b b e lit  fo g y a s z t ó k n a k  c s a k  
pi'-'.ss-inü  u t a lv á n y r a  s z o lg á l t a t 
h a t  k i  é s  talpaidét is csak ilyen 
piros utalványra végezhet. E z t  a z  
u t a lv á n y t  a  megrendeléskor a z  
ip a r o s n a k  á t  k e l l  a d n i.

A  k e re s k e d ő  v a g y  a  r a k t á r r a l

LUNA
sósborszesz

mcntliolo*. 50*/« alkoholtartalom
mal. k itű n ő  m inisét 

C y é r t j . :  HAZAI LIKŐR. RUM
és SZESZGYÁR R. T.

b ír ó  ip a r o s  kész c ipőt zöldszínű 
utalványra szolgáltathat k i a fo 
gyasztónak.

A z  u t a lv á n y t  a  fo g y a s z t ó  ré szé 
re  a z  il le t é k e s  p o lg á r m e s t e r ,  k ö z 
sé g e k b e n  k ö z s é g i k ö z e llá t á s i  h a 
t ó s á g  h a t á r o z a t á n a k  m e g fe le lő e n  
a z  i l le t é k e s  k ö z s é g i e lö l já r ó s á g  a d 
j a  k i .  A  t a lp a lá s r a  s z ó ló  u t a l 
v á n y é rt- 20  f i l l é r t ,  a  lá b b e li- v á 
s á r lá s r a  s z ó ló  p ir o s -  v a g y  z ö ld s z i-  
n ü  u t a lv á n y é r t  30 f i l l é r  k i á l l í t á 
s i  d i j a t  k e l l  f i z e t n i.

.1 fogyasztó a pirosszinü u ta l
ványt csak iparosnál, a zöldszinü 
utalványt ped ig  qkár iparosnál, 
akár kereskedőnél vá lthatja  br.

A  pirosszinü  u t a lv á n y t  c s a k  a n 
n a k  a  t ö r v é n y h a t ó s á g n a k  a  t e rü 
le té n  s z a b a d  b e v á l t a n i,  a m e ly e n  
a z t  k i á l l í t o t t á k ,  v a g y i s  a  m e g r e n 
d e lé s r e  k é s z ü lő  c ip ő t  m á s  t ö r v é n y -  
h a t ó s á g  te rü le té n  é r v é n y e s ít e n i 
n e m  le h e t . Kész cipő  vásárlására 
szolgáló zöld u talványt az ország 
•gesz területén fe l lehet használ-

A z  u t a lv á n y  a  k i á l l í t á s  n a p já t

O ü j G j J J A L -  Q P H N E R

Svéd szám ológép

Q r i g i n á l - Q dh m e r

Svéd összeadógép 
vezérké pviselete:

Pirkner és Zettner
B u d a p e s t ,  IV ., 

Mária Valéria-utca 1. sz.
Tel.: 182 239, 182-697

k ö v e tő  h ó n a p  u t o ls ó  n a p j á ig  é r v é 
n y e s . A z  u t a lv á n y  á t r u h á z á s a  s z i 
g o r ú a n  t i lo s .

A z  ip a r o s  t a lp b ő r t  c s a k  a z  á l 
t a la  b e sz e d e tt  p ir o s s z in ü  u t a l v á n y 
r a  a z  u t a lv á n y o n  fe lt ü n t e t e t t  
m e n n y is é g b e n  é s  c s a k  t a lp b ö r k e -  
r e s k e d ő t ő l s z e re z h e t  be. A  t a lp -  
b ő r  k e r e s k e d ő  e ze k e t  a z  u t a lv á n y o 
k a t  t o v á b b a d ja  a z  e lo s z t ó  t a lp -  
b ő r k e r e s k e d ő n e k . K é s z  lá b b e lit  a 
k e r e s k e d ő  v a g y  ip a r o s  z ö ld s z in ü  
u t a lv á n y r a  s z e re z h e t  be a  g y á r t ó l  
( c ip ő t e r m e lő t ő l )  é s p e d ig  a z  u t a l 
v á n y o n  fe lt ü n t e t e t t  f a j t á k a t .  A z  
u t a lv á n y t  b e v á ltó  ip a r o s  v a g y  k e 
r e s k e d ő  a z t  a l á ír á s á v a l  e l lá t n i  t a r 
t o z ik .

A  r* n d i-le t  s z e r in t  t e h á t  le s z 
n e k  e lo s zt  o  t a lp b ő r k e r e s k e d ó k  
( n a g y k e r e s k e d ő k ) ,  t o v á b b á  k i s k e 
re s k e d ő k . A  n a g y k e r e s k e d ő k  g y á -  
i a k t ó l v á s á r o lh a t n a k  t a lp b ő r t  a  
I ló r i  p a r i  B iz o t t s á g  e n g e d é ly e  a l a p 

j á n  a z  e r re  a  c é lr a  r e n d s z e re s ít e t t  
n y o m t a t v á n y o n .  E r r e  a z  e n g e d é ly -

J o b b á g y  *  B á n é
szliet és vászonén nagykeresMés

bel- és külföldi 
divatssovete fc
olcso Konfekció szöve
tek ö ltöny, m ikádé 
é» t e l ik a b á t o k r a

S i I o n o k. vásznak.

h a n a v á sz n a k . zefirek. 

K e re sk e d ő k  ás feldo lgozók részér* 
szövetekről m intákat is  kCM ttnk.

re  a  t a lp b ö r t  e lő á ll í t ó  g y á r a k  k ö 
t e le s e k  a  m e g f e le lő  m e n n y is é g e t  a z  
á r e lle n ő r z é s i  ü g y e k  k o r m á n y b iz t o 
s a  á l t a l  m e g á lla p ít o t t  á r o n  k i s z o l
g á lt a t n i .

A z  e ls z á m o lá s  ú g y  t ö r t é n ik ,  h o g y  
a z  e lo s z t ó  ta lp b ő r k e r e s k e d ő  k ö te 
le s  a  b e v á lto tt  p ir o s s z in ü  u t a l 
v á n y o k a t  a  b e v á ltá s t  k ö v e tő  h ó 
n a p  S . n a j ) já i g  a  t ö r v é n y h a t ó s á g  
e ls ő  t is z t v is e lő jé n e k  b e n y ú jt a n i .

V re n d e le r  b e je le n t é s i k ö te le 
z e tts é g e t  is  i r  e lő . a m e n n y ib e n  
e lr e n d e li .  h o g y  a  re n d e le t  h a 
t á ly b a  le jté sé n e k  n a p já n .  v a g y is  
m á r c iu s  2 0-án  m e g lé v ő  lá b b e li-  
k é sz le te t  a z  ip a r o s  é s  k e r e sk e d ő  
k ö te le s  le g k é s ő b b  1941. m á r c iu s  
2 7 - ig  a K e r e s k e d e lm i H iv a t a ln a k ,  
V . ,  S z é c h e n y i r k p .  6., a z o n  a  
n y o m t a t v á n y o n  b e je le n t e n i,  a m e ly  
e n n é l a  h iv a t a ln á l ,  v a g y  a  k e r e s 
k e d e lm i k a m a r á k n á l  sz e r e z h e tő  be. 
E z t  a  b e je le n té s t  m in d e n  m á r c i
u s , jú n i u s ,  s z e p te m b e r  é s  d e c e m 
b e r  h ó  u to ls ó  n a p já n  k é sz le tb e n  
le v ő  z ö ld s z in ü  u t a lv á n y o k a t ,  v a 
la m in t  a  m e g lé v ő  lá b b e li- m e n n y i
sé g e t  a  k ö v e t k e z ő  h ó n a p  8. n a p 
j á i g  a z  il le t é k e s  p o lg á rm e s t e r n e k ,  
i l l .  a  k ö z s é g i e lö l já r ó s á g n a k  k e l l  
b e je le n t e n i.  A  k ü l f ö ld r ő l b e h o zo tt  
lá b b e l ik  m e n n y is é g é t  a z  e lv á m o lá s 
t ó l  s z á m ít o t t  h á r o m  n a p o n  b e lü l 
k e l l  u g y a n i t t  b e je le n t e n i.  A  b e 
je le n t é s b e n  a  ja v ít á s r a  á t a d o tt , 
v a la m in t  a  m e g re n d e lé s r e  k é s z í
t e t t  lá b b e lik e t  ne m  s z a b a d  f e l 
t ü n t e t n i .

M in d e n  ip a r o s ,  k e r e sk e d ő  és 
t a lp b ő r k e r e s k e d ő  k ö te le s  a  b e v á l
to t t  é s  t o v á b b  n e m  a d o tt  u t a lv á 
n y o k a t  m e g ő r iz n i é s  a z  e lle n ő rz ő  
h a t ó s á g n a k  k í v á n a t r a  f e lm u t a t n i .

■ ■ ■ tagokna k . w ,a u n c u r  • 
7«fneg. kötél ponyva, háti- 

*ák és sportéra cikkek 
HAUSCH1LD ALBERT

.1 rendelet megengedi, hogy az 
életbelépés e lő tt m egrendelt m ér
tékszerinti c ip ő t az iparos a meg
lévő készletéből március 31-ig elké
szítse és kiadhassa.

Z á lo g k ö lc s ö n ü z le t  a z  é le tb e lé p é s  
e lő t t  z á lo g b a  v e t t  é s  k i  nem  v á lto tt, 
lá b b e lit  á rv e ré se n  u t a lv á n y ,  i l l e t 
ve  e n g e d é ly  n é lk ü l is  e la d h a t ja .  
E z e k b e n  a z  e se te k b e n  a  v e v ő  n e 
v é t  é s  la k á s c ím é t ,  a  p o lg á rm e s t e r 
n ő k  a  k is z o lg á l t a t á s t  k ö v e tő  8 n a 

p o n  b e lü l  b e  k e l l  je le n t e n i,  és 
b e je le n té s  m á s o la t á t  m e g  k e l l  ő r iz -

A z  e lo s ztó  ta lp b ő r k e r e s k e d ő  t a lp -  
b ő r k e r e s k e d ő n e k  t a lp b ő r t  m á r c iu s  
31. n a p j á ig  u t ó la g o s  e ls z á m o lá s r a  
á  e ontó  p ir o s s z in ü  u t a lv á n y  n é l
k ü l  Ls k ia d h a t .

-1 fiatóság utalványt április  I. 
napja e lő tt nem köteles kiadni.

A  r e n d e le t  in t é z k e d é s e in e k  m e g 
s z e g é se  2 h ó n a p ig  t e r je d ő  e lz á r á s 
s a l  és p é n z b ü n te té s s e l, v a la m in t  
a z  á r u k  e lk o b z á s á v a l b ü n te te n d ő .

A kereskedelmi forgalom szabályozása
A* k ö z e llá t á s i  é s  ip a r ü g y i  m in is z 

t e r  m á s ik ,  200.400 1941. K .  M . sz . 
r e n d e le té  b ő r t a l p ú . lá b b e li ,  v a la 
m in t  a  t a lp b ó l k e r e s k e d ő i f o r g a l 
m á n a k  s z a b á ly o z á s á r ó l sz ó l.

A  re n d e le t  é r te lm é b e n  a  t ö r 
v é n y h a t ó s á g  e lső  t is z t v is e lő je  a z  
e ls ő  ip a r h a t ó s á g  é r v é n y e s  j a v a s l a 
t a  a la p já n  a  k ö z e llá t á s i  m in is z 
te r  á l t a l  m e g á lla p ít o t t  ir á n y e lv e k  
s z e r in t  k ö te le s  k i je lö l n i  a z o k a t  a  
k e re s k e d ő k e t ,  a k ik  lá b b e li ,  i l le t ő 
le g  t a lp b ő r  fo rg a lo in b a h o z a t a lá v a l 
f o g la lk o z h a t n a k .

1911. ju n . 1. napja után másnak, 
m int a k ije lö lt  lábbeli-, ille tve  ta lp - 
borkereskedőnek lábbeli-, ille tve  
tálpbűrkereskedést fo ly ta tn i nem  
szabad. A z  ip a r o s  a z  á l t a la  k é s z í
t e tt  lá b b e lit  v a g y  t a lp b ö r t  ip a r -  
jo g o s i t v á n y a  a l a p já n  a k k o r  i s  á r u 
s í t h a t ja ,  h a  lá b b e li- ,  i l le t v e  t a lp -  
b ó rk e re s k e d ó v é  n e m  je lö l t é k  k i .  A  
k i je lö lé s  b á r m ik o r  v is s z a v o n h a tó .

A  t a lp b ő r  e lo s z t á s á v a l a  t ö r -  , 
v é n y h a tó s á g  t e rü le té n  a  t ö r v é n y -  '. 
h a t ó s á g  e ls ő  t is z t v is e lő je  a  k i j e -  I 
lö lt  t a lp b ő r k e r e s k e d ó k  k ö z ü l e g y e t  |

v a g y  tö b b e t id e ig le n e s e n  m e g b íz n i 
k ö te le s . E z  a m e g b íz á s  • a  k ö z e llá 
t á s i m in is z t e r  jó v á h a g y á s á v a l v á 
l i k  vé g le g e s sé . E z  a  m e g b íz á s  is  
b á r m ik o r  v is s z a v o n h a tó .

I  l a  a  k i je lö l t  k e re sk e d ő  cé gé b e n  
b á r m ily e n  v á lt o z á s  á l l  be, a z  i l le 
t ő  a  k e re sk e d é st  c s a k  a k k o r  f o ly 
t a t h a t ja ,  h a  a  v á lt o z á s h o z  a  t ö r 
v é n y h a tó s á g  e lső  t is z t v is e lő je  e lő 
zete se n  h o z z á já r u l.

A z  a  lá b b e li k e re sk e d ő  v a g y  
t a lp b ő r k e r e s k e d ő , a k in e k  jo g o 
s u l t s á g a  a  h a t ó s á g i k i je lö lé s n é l 
tö r t é n t  m e llő z é s  v a g y  a  k i je lö lé s  
v is s z a v o n á s a  fo ly t á n  m e g s z ű n ik ,  
meglévő készletét legfe ljebb  1911. 
aug. 31. nap já ig  árusíthatja. A z  e 
h a t á r id ő  le te lte  u t á n  a  p o lg á r -  
m e ste r  (k ö z ié g b e n  fő s z o lg a b ír ó )  jp -  
lö l i  m e g  a z t  a  k e r e s k e d ő t  v a g y  
ip a r o s t ,  a k in e k  a  fe n n m a ra d ó  
k é sz le te t  á t  k e l l  a d n i.

A  re n d e le t  in t é z k e d é s e in e k  m e g 
sze g é se  2 h ó n a p ig  te r je d h e t ő  e l
z á r á s s a l,  p é n z b ü n te té s s e l é s  a  
k é s z le t e k  e lk o b z á s á v a l b ü n t e te n 
d ő k .

S p o l a r i c h  k á v é h á z b a n
F a rk a s  Jenő muzsikál M indszenthy  István  énekel 

G R I L L B E N  d é lu t á n t ó l  regge lig  tánc p j | | y j  j j j

Rendezést a könyvszakmában!
A  Könyvkiadók és Könyvkeres

kedők Országos Egyesülete uj elnö
köt választott. A  Baross Szövetség
könyvkereskedő szakosztályának tag
ja i nem mulaszthatják el, hogy az uj 
elnök tudomására hozzák kívánsága
ikat. hogy a jövőben súrlódásmentes 
rendszer alakuljon ki. ami egyben 

egyoldalú kiadói -diktatúra* 
gszüntetésé; is jelenti. A  feladato

kat fontossági sorrendben a követ* 
kezükben látjuk:

1. A  szakma képesítéshez kötése.
2. A  rabatt-kérdés rendezése. Ok- 
tlen visszaáll itandók a régi en

gedmények. kiváltképen a tanköny
veknél az ingyenpéldánnyal egyetem
ien. Felemelendők a kiadók által 
n.gállapitott karte!-jellegű engedmé

nyek az egyéb kiadmányoknál. 
Yisszaállátandók a készpénzengedmé
nyek is.

3. Részletüzlet szabályozása. Rész
let- és készpénzárak szigorú külön
választása; 50.— pengőnél kisebb 
értékű mü részletfizetésre el nem ad-

4. Házaló könyvkereskedők (kol- 
portőrök) üzleteinek szabályokhoz 
kötése.

5. Folyószámlákra sem adható eb 
10. pengőnél kisebb értékű mü. 
tehát 40 filléres és 2. pengős köny
vek!

6. A kiadói üzleteknél szokásos 
minden engedmény és ajándékkönyv
adás megszüntetése.

7. A  -Corvina* visszaállítása a 
könyvkereskedelem szolgálatába, 
szakember .vezetése mellett.

8. Könyvhét ügye. A  budapesti 
szakosztály mült év júliusi határoza
tának végrehajtása! Könyvnapok a 
könyvkereskedésekben rendezendök. 
és a kiadványok számának korlá-

Jóformán az egész könyvkereske
delem üzleti geszciója fel van itt 
sorolva. A  teendők már égetnek. ..

Nincs más kívánsága a magyar 
könyvkereskedelemnek: Térjen visz- 
sza a kiadó teljesen a könyv terme
lésére és hagyjon egy kis teret a 
könyvkereskedőknek is a könyv 
terjesztésénél.

S . S .  G .

'hm heti tudni a Hsztrendeletröl
A  lisztellátás körüli zavarok meg

szüntetése érdekében a kormány 
200.030 1941. M. E. szám alatt ren
deletet adott ki. amelynek értelmé
ben a közellátásttgyi miniszter el
rendelheti. hogy az ország egész 
területén, 'a gy  annak meghatározott 
részén a finomlisztet és a száraz 
tésztaféléket csak hatósági jegy elle
nében. \agy hatósági engedély alap
ján szabad forgalomba hozni Ab
ban a községben vagy városban, 
ahol a miniszter a finomliszt és 
száraztészta forgalmának korláto
zását elrendelte, a fogyasztók részé

kor- és zsír jegyeknél, a lejárat után 
következő 2 hétig még beválthatók. 
Április 7. után a kővetkező liszt- 
jegyek kerülnek forgalomba:

1. )  12 személyes, háztartások ré
szére;

2. )  szállodákban, pensiókban, men- 
helyeken, valamint állandó bejelen
tett lakással nem rendelkezők ré-

5.) nehéz testi munkás lisztheti- 
jegy (földmunkás, kubikos, hajós);

4.) liszt pót jegy.
A  jegy csak annak a községnek, 

vagy városnak a területén érvényes.
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re- finomlisztből és száraztésztából 
csak a fejadagnak megfelelő meny- 
nyiséget szabad lisztjegy ellenében 
kiszolgáltatni. A  liszt jegy szelvények 
heti 20 dkg. búzalisztre, vagy szárí
tott tésztára szólnak, vagy az adag 
egynegyedrésze erejéig búzadarát is 
lehet kiszolgálni.

Március 24.-ével csak két hétre 
szóló kétszel vénye.-, lisztjegyek ke
rülnek forgalomba. Ezek a jegyek 
csak április 5.-ig válthatók he. Áp
rilis 7. után forgalomba kerülő 
Ksztjegyekel ugyan úgy. mint a cu

amelynek bélyegzőjével el van látva. 
A  miniszter azonban engedélyt ad
hat arra. hogy egy azon törvényha
tóság területén fekvő más községben 
vagy városban is beváltható legyen.

A z a kereskedő, aki finomlisztnek 
vagy száraztésztának közvetlenül 
fogyasztók részére való árusítással 
foglalkozik, készlete erejéig köteles 
az árat jegyre kiszolgáltatni. Ezt a 
kiszolgáltatást azonban nem szabad 
attól függővé tenni, hogy a vevő 
más árucikket is vásároljon.

A  lisztjegyeket igényelni kell és

az űrlapokat a fogyasztók részére 
a cukorárusitásra kijelölt kiskeres
kedők (vegyes-, füszerkereskedők, 
lisztkereskedők és pékek) díjtalanul 
szolgáltatják ki. l.isztjegyet azonban 
az igényelhet, akinek 0-ás liszt kész
lete 1 kg-ot nem halad meg. A ren
delet alapján már meg is jelent 
a közellátásügyi miniszter 11.700 
1941. K. M. sz. rendelete, amely
nek értelmében márc. 19.-től kezd
ve Budapest. Kispest. Pestszeníer- 
zsébet. Pestszenllőrinc, Budafok. Rá
kospalota. Újpest, Albertfalva, Bé
kásmegyer. Budatétény, Cinkota. 
Csepel. Punaharaszti, Nagytétény. 
Mátyásföld, Pesthidegkut. Pestszent- 
imre. Pestújhely, Rákoscsaba. Rá
koshegy. Rákoskeresztúr. Rákosliget. 
Rákosszentmihály, Sashalom. Sorok
sár .és Vecsés területén finom tiszta 
lisztet és .száraztésztaféléket . csak 
lisztjegy ellenében szabad forgalom
ba hozni.

A  lisztjegyek szelvényei bárme
lyik budapesti üzletben beválthatók, 
ahol finom búzalisztet, búzadarát, 
száraztésztát közvetlenül a fogyasz
tók részére árusítanak, á  lisztje
gyekről a szelvényeket csak a keres
kedő vághatja le és a kereskedő szi
gorúan tartozik ellenőrizni az érvé
nyességi időt.

. Egy lisztszelvényckre 20 dkg. lisz-
I tét vagy 20. dkg. száraztésztát, vagy

Kneipp malátakávét!
tnrl ilvsci{ifi us&ya ad la  cvz tu s k tc is í^ e k

az egyszerre beváltott lisztszelvé
nyeknek legfeljebb 1 j  része vált
ható be búzadarára.

Lisztpót jegyek 1 1 szelvényére 10
dkg. lisztet, vagy búzadarát kell k i
szolgálni.

A  lisztvásárlási igazolványok bú
zadarára nem válthatók be. A  búza
dara vásárlására csak külön vásár
lási igazolványok jogosítanak.

Liszt jegyek elszámolása.

A  finom búzalisztre és búzadarára 
beváltott lisztszelvényekkel az Ele! - 
miszerjegyközpontban (XII.. Némel- 
völgyi-u. 42. sz.) kell elszámolni. 
Újabb ellátmányra utalványt min
den kereskedő csak az elszámolt 
jegyszelvénynek megfelelő mennyi
ségben kaphatnak.

A  lisztszelvényeket a "Lisztszel
vény boríték * igénybevételével 
Ugyanúgy kell az Élelmiszerjegyköz- 
ponlba eljuttatni, ahogy az jelenleg 
a cukornál van. A  Iisztboritékba 
más, pl. cukor-szelvényeket rakni

A  lisztvásárlásra jogosító utalvá
nyokat a közélelmezési ügyosztály 
posta utján küldik ki. Az utalványo
kat csak az utalványon feltüntetett

T r i z n y a  cip ő k
IV ., V á c i-u tc a  25 . sz.

nagykereskedőknél lehet beváltani.
A z utalványok teljes zsák lisztre 
(85 kg.) szólnak. A fennmaradó szel
vénytöbbletet az Elelmiszerjegyköz-

B O O N  J . W .  é s  T Á R S A  r t .
C A C A O -  É S  C S O K O L Á D É G Y A R

pont jóváírja és azt a legközelebbi 
kiutalásnál leszámítja. Egy zsák (85 
kg.) lisztért 425 drb. jegyet kötele
sek a kereskedők az Elelmiszerjegy- 
központba beszolgáltatni.

.Az a kereskedő, aki a vevő liszt- 
jegyszelvényeit nem 20 dkg. lisztre, 
hanem 20 dkg. száritottesztára 
váltja be, az a szári tót tésztára be
váltott utalványokat 85. kg.-ra 425 
drb.-ot nem az Élelmiszer jegy-köz
pontba kell beküldenie, hanem a 
szállító tészta-üzemnek. gyárnak 
kell átadnia.

Finom búzalisztek bejelelentése
A  finom (Og, Ogg) búzaliszt-, búza

darák észlel ükét 1941. március 28.-ig 
a polgármesteri V il i .  közélelmezési 
ügyosztály vásárlási igazolványok al
osztályában (IV., Haris-köz 5. sz.) 
bejelenteni tartoznak:

1.) liszt- és terménynagykereske
dők;

21) a lisztnek közvetlen a fagyasz
tók részére való árusítására ipariga
zolványok alapján jogosult keres
kedők;

3. ) vendéglátó ipariüzemek;
4. ) sütőüzemek (kenyérgyár, pék

iparos) ;
5. ) cukrász, édesipari üzemek;

6. )  intézeti havitartások (kórházak, 
nevelőintézetek stb.);

7. )  mindazok az üzemek, amelyek 
bármilyen módon a liszt ipari fel
dolgozásával foglalkoznak.

A  készletbejelentéseket 1941. már
cius 24.-én reggel meglevő kész
letnek megfelelően kell megtenni. A  
bejelentési nyomtatványokat március 
22.-ig postán fogják a kereskedők 
megkapni. Aki bármilyen okból 22.- 
ig postán bejelentési űrlapot nem 
kapott, de beje'entésre kötelezett, az a 
lakóhely szerinti élelmiszerjegy nyil
vántartó irodától díjmentesen szerez
heti be.

A  nagykereskedők és malmok, 
tésztagyárak, a közélelmezési ügyosz
tály vásárlási igazolványi alosztá
lyánál (IV.. .Haris-köz 5.) kötelesek 
elszámolni.

M ivel a rendelet már március 20-

án életbe lépett, a fent említett 
zárt területen lévő vagy ezután oda 
behozott, vagy ott előállított finom
lisztet- és száraztésztát zár alá he
lyezettnek kell tekinteni és azt ha
tósági engedély nélkül felhasználni, 
feldolgozni, forgalombahozni nem 
szabad. A  fenti zárt területre finom
lisztet és száraztésztát szállítani 
csak a közszállitási igazolvánnyal 
szabad.

Ha a finomliszt szállítási igazolvá
nya a Futura száraz bélyegzőjével van 
ellátva, szállítási igazolványra nincs 
szükség. A  lisztkészleteket hatósági

H o r t o b á g y i  nápolyi i z n
kiváló minőségei közismertek 
Budapest, V., Tburzé-kiz 4 
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áron igénybevehetik. A  lisztféléket 
malmoktól malmi áron, másoktól 
nagykereskedői áron kell igénybe 
vennL Ha a készlet tulajdonosa iga
zolja. hogy a lisztet kiskereskedői 
áron vásárolta, ezen az áron kell 
igénybe venni.

A  rendelet értelmében a köze Há
ta-ügyi miniszter kijelölheti azokat 
a kereskedőket, iparosokat, akik a 
liszt forgalorobahozata Iában részt- 
vesznek, továbbá azt is meghatároz, 
hatja, hogy egyes kereskedők, iparo
sok szükségletüket a meghatározott 
iparostól, vagy kereskedőtől szerez
hetik be.

Egyénid jggot a munkaadóknak!
Az utóbbi évek nagyon figyelem

reméltó szociális intézkedései a ma
gánalkalmazottak helyzetét tetemes 
mértékben javították. Ezt senki sem 
sajnálja tőlük és minden munka
adó szívesen adja meg nekik azt, 
ami erejétől kitelik, hogy sorsukon 
javítson. A zt azonban a munkaadók
tól sem lehet rossznéven venni, ha 
egyenlő jogot és elbánást követel
nek maguknak. Így a munkaadók 
kötve vannak az előirt felmondási 
időhöz és az egy havi próbaidő eltel
tével csak 6 heti felmondással bo
csáthatják el a meg nem felelő al
kalmazottük at, még akkor is, ha az 
nyilvánvaló hanyagsággal kárt oko
zott a munkaadónak (Magamnak 
volt ilyen esetem, amikor a bíróság 
Ikötelezeffil a 6 heti fizetés megadásá
ra.) Ezzel szemben az alkalmazott 
kénye-kedve szerint otthagyhatja 
munkahelyét, ha kedvezőbb munka- 
alkalom kínálkozik részére és vele 
szemben semmiféle kényszerítő esz
köz nincs arra. hogy ö is betartsa 
a felmondási időt. Ha pedig nem 
adunk neki bizonyítványt, ezt ki-

r o já s  b i z a l m i  c i k k  

ÍJÜU Dobó S á n d o r
Ráday utca 35. Teleim: i«l- <20 
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Banss  i n i i  
biztosítási ^gkiztnaycí

öntudatos B a ro ss -ta g  biztosítási 
ügyeivel Budapesten kizárólag a Ba
ross biztosítási irodához (Székház, 
telelőn: 134 —300), vidéken pedig
csak az egyedüli tiszta keresztény 
és tiszta magyar Gazdák Biztosító 
Szövetkezete helyi képviseletéhez 
fordul, mindenkor hivatkozva Baross- 
tagságára.

kényszerítheti, vagy ha mégis rászo
rítjuk a felmondási időn át való 
szolgálattételre, olyan hanyagul vé
gezheti munkáját, hogy örülnünk 
kell, ha mentői előbb távozik.

Tudtommal Németországban, ahol 
pedig a munkavállalók érdekeit a 
legmesszebbmenő mértékben védik, 
olyan intézkedés van, hogy ha va
laki munkahelyét változtatja, uj he
lyén egy évig nem szabad neki ma
gasabb fizetést adni. mint volt ar.

Most. amikor olyan nagy hiány 
van alkalmazottakban általában és 
megfelelőkben különösen, nálunk is 
indokolt volna ilyen intézkedés meg
tétele. Azután nem is volna olyan 
nehéz kihágássá minősíteni az alkal
mazottaknak azt az eljárását, ha a 
felmondási idő betartása nélkül lép
nek ki munkahelyükről. vagy ha

G y á r t ja :

D e li P á l ka lapgyára

Az úri világ Kérje
nyúlszőr kalapja. mindenütt.

Három a magyarnak igazsága. 
Három kalap a Delfi reklámja. 
Hordjon ön  is Delfí márkát. 
Pártolja a magyar munkát.
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olyan hanyagul dolgoznak, hogy a 
munkaadó kénytelen távozásukat 
megengedni. Ma minden nap újabb 
és újabb kihágásokká minősülnek a 
békés életben egészen természetes 
magatartások, miért ne lehetne egy
szerre a munkaadók érdekében is 
szociális intézkedést tenni a fenti 
értelemben. Elvégre a munkaadó leg
alább is olyan értékes tagja a társa
dalomnak. mint az alkalmazott és 
ideje volna az ö érdekeit is megvé
deni a túlkapások ellen.

Baross üdvözlettel: 
Könyvkereskedő.

Kitűnő minőségű pou derek . 
babyh intóp or, k ö ln iv í z
és egyéb kozmetikai cikkek 

K ris tá ly  vegyiüzemnéi 
X., D e le j-u . 41 Tel.: 133-147 
259 Baross-tagoknak kedvezmény

Felhivás
A  Baross Szövetség országos e l

nöksége felhívja a szakosztályok ve
zetőit. hogy ne kérjék külön meg
hívó kibocsátását a szakosztálya 
ülésekre, mert a Baross-ujságot már 
minden tag kapja és a lap közli a 
meghívókat. A  tagok tehát kisérjék 
figyelemmel a Baross-újságban meg
jelent meghívókat. A z országos e l
nökség egyben felszólítja a szak
osztályi elnököket, hogy üléseik idő
pontját előzetesen jelentsék be Ispá- 
novits Sándor háznagynak, hogy biz
tosítani lehessen az ^éstermeket és 
ne legyenek torlódások.

L I  k ö r  g y á  r  h o z
15 - 20.000 pengővel
„keresztény társat* keresek. 
Havi jövedelem cca 1600 P.

B a ro s s -f ió k  D ió s g y ő r ö t t

A  diósgyőri keresztény kereskedő- 
és iparostársadalom jelenlétében 
nagy lelkesedéssel alaknlt meg Diós
győrben a Baross Szövetség. A  köz
ségháza nagytermében tartott alakuló 
közgyűlésen Koppándy Ferenc. a 
miskolci Baross Szövetség ügyi. el
nöke ismertette a Baross Szövetség 
célkitűzéseit, harcát és munkáját a 
keresztény ipar és keresztény ke
reskedelem védelmében. Berzy Józsel

jéröi beszélt, majd Fekete Gyula dr.. 
Diósgyőr főjegyzője szólalt fel i-> 
a keresztény erők összefogásának 
szükségességét hangoztatta.

K a rá c so n yi Ferenc
Nagykereskedő Vezérképviseletek
Bpest. IV, Veres Pálné-u. 30

Te'elon: 18-54-57
Vállal: b irományt-. transitó- és vám- 

kikeszitési raktárt. Gyári leraka- 
lot. egyedárusitási

Behozatal — k iv i t e l  mindennemű 
árukban

Képviseletek : gyarmatáruk, bel- és 
külföldi italárukban, olasz, ban- 
cia. spanyol borok- és likőrökben

Külön géposztály : kávé- és cocao- 
pörkölők. villanymotoros kávé- 
darálók. csomagológépek, kon- 
servdobozelzárógépek. stb. stb.

Glasurák kávé és malátakávéhoz.
________  Kroen árajánlatot!

A  Baross Szövetség Kereske
delmi Képviselők és Utazók szakosz
tálya felhívja a gyárosok és nagyke
reskedők figyelmét arra. ha bármi
lyen szakmában keresztény ügynö
kökre vagy utazókra van szükségük, 
forduljanak igénylésükkel a szakosz
tályhoz, ahol nagy gyakorlattal ren
delkező egyének cárnak elhelyezke-

I n a t l a n ,  adás-véte
ügyben  forduljon b i z a l o m m a l

DR. HEGYI ZSiTál Hnatlanirodátiflz
V*. Uit Szilit* i. I. Idein : 131-MJ

„H a  minden iparosnak 
a Barossban a helye! — "

A  Baross Szövetség műszaki szak
osztálya most tartotta közgyűlését 
W ierdl Rezső elnöklésével. A z  ülé
sen kimondották a szakosztály ke
belén belül a fémipari szakosztály 
megalakítását és megválasztották a 
tisztikart. Diszelnök Vass Kálmán, 
elnök Rajcsányi János, alelnök Sze- 
donya Kálmán és Hódos Andor, 
jegyző Kója Lajos. A  megválasztott 
tisztikar nevében Vass Kálmán mon
dott köszönetét a bizalomért, han
goztatva, hogy ma minden keresz
tény iparosnak a politikán-entes Ba
ross Szövetségben van a helye, mert 
ez az egyetlen tömörülés az ország
ban. amely elhivatott a kisiparos
ság anyagi cs erkölcsi érdekeinek 
meg\ édésére.

— Endre Lászlót ünnepelték a 
volt felvidéki felkelők. A  felvidéki 
felkelők bensőséges ünnepség kere
tében adták át hétfőn délután Endre 
László alispánnak, a felkelés egyik 
vezetőjének Mester Kálmán, a Ba
ross Szövetség titkára » A  felvidéki 
szabadságharc története* cimü mun
kájának diszkó-étét. A z alispán meg
hatott szavakkal köszönte meg a volt 
felkelők üdvözlését, majd az alispán 
hivatali helyiségében fogadta a volt 
felkelőket és hosszasan elbeszélge
tett velük.

Jankovich Elemér
| é p ü l e t  f a  é s  

a s z t a l o s á r u  k e r e s k e d ő  

P e s ts z e n t lő r in c

Ollői-ut 291
T e le fo n  : 3 4 5 -9 3 2  3is

— Húszéves a Társadalomtudo
mány. Most jelent meg a Társada
lomtudományi Társulat magasszin- 
vonalu szociológiai folyóiratának 172 
oldalas jubileumi 21.-ik évi száma.

.Az évenként öt nagy számban 
megjelenő Társadalomtudományt a 
Társulat tagjai teljesen díjtalanul 
kapják. Kiadóhivatal Budapest. IX.. 
Angyal utca 9. III. 2.

— Az olajos géprongyok mosásá
hoz nem szükséges fehérnemütisztitó 
iparigazolvány-. A  szóbanlévö ron
gyok tisztítása szabadiparra szóló 
iparigazolvány alapján is gyakorol
ható — a Budapesti Kereskedelmi és 
Iparkamara elvi jellegű állásfogla-, 
lása alapján.

Budapest. IX.. Üllői-ut f. szám
Óvakodjunk « i  értéktelen em engedélynélküli

— \ Baross Szövetség Kereske
delmi Képviselők és Utazók szak
osztályának elnöksége, kéri mindazon 
szakosztályi tagokat, akik önálló 
iparigazolvánnyal rendelkeznek, hogy 
címüket és adataikat jelentsék be 
a szakosztály titkárságánál a kül
földi képviseletek átvétele tárgyában.

U j B a ro s s -c u k o rn a g y -  
k e r e s k e d ö k

A  kereskedelmi miniszter c- héten 
a következő Baross-tagokat bízta 
meg a cukor nagybani forgalomba - 
hozatalával:

Tiszaháti Magyar Bolt Fogyasz
tási Szövetkezet Beregszász. Kovács 
János Mezőtúr, Komlós Józsefné 
Pécs. Puskát Ferenc Pécs. dr. Ré- 
vay Sándor Salgótarján. Szabó Fe
renc ■ és Szabii Pál Vasvár.

\ gyermekkocsik készítése és 
azok javítása a képesítéshez kötött 
lakatosipar munkakörébe tartozik a 
Budapesti Kereskedelmi és Iparka
mara elvi jellegű állástoglalása sze
rint. í g y  tehát a golyóscsapágyas 
gyermekkocsik készítése is a laka
tosipar munkaterülete.

— A pápai Baross-szervezet női tá
bora népes összejövetelt tartott, ame
lyen Molnár István tartott előadást

JÓ
Szép
OlcsóC i p ő

D o m o n k o s o n
Bpest, VI., Teréz-krt. 27 
toll rtlattttt fióküzlet nincs. 55 hn ctg
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Füszerkereskedöket érdekli
K öz li: Lenért László sz. o. titkár

A  székesfőváros által a Baross 
Szövetség utján kiutalt liszt árát 
a Baross Szövetkezet központilag 
egységesen állapítja meg. A  megál
lapított ár fnindig a zsákcserével 
értendő, amelyet az elosztóknak be 
kell tartaniok. A  múltban ugyanis 
az volt a szokás, hogy a lisztnagy- 
kereskedök a lisztet vagy magasabb 
áron adták, ekkor visszatérítették a 
zsák értékét, vagy alacsonyabb áron, 
de zsákcserével. A z  elosztók az. 
utóbbihoz alkalmazkodjanak.

A f. árellenőrzés országos kor

mánybiztosa a liszt árát kifejezet
ten nem maximálta, de figyelembe 
kell minden kereskedőnek venni az 
1939. augusztus 26-án érvényben lé
vő haszonkulcsot.

A  Baross Szövetkezet pénztári 
óráit reggel 9 prától fél 1 óráig 
tartja.

A  Baross Szövetség a jövő hét fo
lyamán küldi szét tagjai részére a 
rizskiutalásokat. A  kiutaló levél el
lenében fogják kiadni az utalvá
nyozott rizst a körzetclosztók.

H ü ll l  B árvésM iH alik
V, VÖRÖS M ARTY-TER 1. ( H A A S  P A L OT A )

Ü V E C esPOROELLÖN SZflKÖZLEI• 0 J P N D É K T Q R D Y P K

OháAciuá 1$ ünneptléde
a Baross Szövetség vidéki szervezeteiben

A z  összes Baross-szervezetel 
m egölték  a  március 15-i ünne 
pet. A  hazafias ünnepségekről 
következő jelentéseket kaptuk:

A  Baross Szövetség győri szerve
zete Baross-vacsora keretében ül
te  meg a március 15-i ünnepet. Dr. 
Héjj János elnök megnyitó szavai 
után dr. Förhétz József tanítóképző 
intézeti igazgató tartottá meg nagy
hatású ünnepi beszédét, amelyet az 
c-gybegyült nagyszámú Baross-tagok 
hálás tapssal jutalmaztak. Ezen az 
ünnepi ülésen tették le az. uj tagok 
a fogadalmat.

*

A  Baross Szövetség vecsési szer
vezete március 16-án ülte meg a sza
badság ünnepét. Bőszin Gyula elnök 
-szavai után dr. Czuczor Sándor, a 
Baross Szövetség vecsési szerveze
tének ügyésze mondott ünnepi beszé
det. Hangoztatta, hogy a magyar szo
ciális gondolkozásu nemzet és igy 
nincs szüksége arra. hogy különböző 
jelek alatt kiformált eszméket köves
sen, avagy azt hirdesse. Nemzetünk 
szabadságharca igen is ezer
éves történelmi múltra tekinthet visz- 
IsZa s e történelmi múltnak szilárd
ságát a nemzetnek a kettős kereszt
hez való ragaszKodúsa adja meg.

Székelyhídi László ügyvezető e l
nök beszédében párhuzamot vont. a 
szabadságharc és a háború, után be-

H O L U B S Ö R Ö Z Ő
IV., Kecauth La ja i-H lM  IX 
H M M  kon yh a . D rakar itrM  

P o lg á r i árak

következett nemzeti önnállóság ki-

Ez az idő coll hazánk legnagyobb
szabadság-ünnepe s a liberalizmus
nak végső veresége. Nemzeti és szo
ros keresztényi összefogásra hívta 
fel az egybegyűlteket.

A  Baross* Szövetség ceglédi szer
vezete március !5-én a Ceglédi. 
MOVF.-va! közösen ünnepi vacsorát 
rendezett. A  két egyesület tagjai 
nagy számmal jöttek össze a vacso-

beszédet
dr. Derzsi István ügyvéd, a ceg
lédi fiók ügyésze tartotta. Ezt meg
előzőleg dr. Szaniszló János adó-

tanácsnok, a C. MOVE elnöke üd
vözölte a Baross Szövetség megje
lent vezetőit és jagjait. Majd K. 
Nagy Lajos, a Baross Szövetség ceg
lédi szervezetének elnöke beszélt, 
aki örömmel állapította meg, hogy a 
két egyesület egymásra talált. Ilyen 
hazafias célt szolgáló megmozdulá
sokat és hasonló ünnepeket, ame
lyekkel előbbre tudjuk vinni a ke
resztény társadalom ügyét — mon
dotta K. Nagy Lajos —, mindenkor 
örömmel rendezzük meg közösen a 
C. MOVE-val és hasonló célú ha
zafias egyesületekkel. Utána Diny-

Képkeretek
HOFFMANN FERENC-nél
B m u  rr. U n f r  kirttr-n ?«. n .  6*n*oi-i. i

nyés Ferenc, a ceglédi szervezet fő
titkára méltatta a nap és az ösz- 
szefogás jelentőségét. F.zt Kecske
méti Ferenc felszólalása követte, aki 
szintén helyeselte a két egyesület 
összefogását.

Egyébként a ceglédi szervezet el
határozta. kérni fogja a Központot, 
hegy lépéseket tegyen az irányban, 
hogy a március 15-ikét nyilvánítsák 
általános munkaszüneti nappá.

\ nyíregyházi Baross-fiók már
cius 15-én a KIOSz és a NyKISE- 
vel karöltve rendezte meg március 
15-i ünnepéi. A z ünnepi beszédet 
Juhász Lajos igazgató mondta.

Hitem 3 Darus Sióidtól átefcasl

— Feláron lehet utazni Szegedre 
junius 7—16 között a Szegedi Ipari 
Vásár alkalmából. vásár vezető
ségétől kapott értesülésünk szerint 
az idei szegedi vásár méreteiben 
felülmúlja az eddigi vásárokat, te
kintve. hogy máris nagyszabású ér
deklődés nyilvánul meg a vásáron 
kiállítani szándékozók részéről. A 
nagy érdeklődésre tekintettel a sze
gedi vásár területét az idén újra bő
víteni kell. s ezzel egyidejűleg na
gyobb méretű építkezéseket végez
nek. Fel világosi tost nyújt a vásár 
irodája: Szeged. Horváth M ihály u.

I K A  R U S - G Ö R F U G G Ü N Y I A R T Q K
kaphatók minden szaküzletben

Gyár: X I I . .  B r e i g H r i - n .  26|t
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A z  o ro sh á z i B a ro s s  
vá la sz tm á n y i ü lé se

A z  o r o s h á z i  B a r o s s - f ió k  m o st 
t a r t o t t a  r e n d e s  h a v i  v á la s z t m á 
n y i  ü lé sé t a  t a g o k  é lé n k  é r d e k lő 
d é se  m e lle t t .  V i t é z  S z ijjá r tó  Sza
bó  S á n d o r  e ln ö k i m e g n y it ó já b a n  
b e sz á m o lt  a  v á la s z t m á n y n a k  a  
k ö z p o n t i k ö z g y ű lé s r ő l é s  in d í t v á 
n y o z t a ,  h o g y  a  v á la s z t m á n y  a z  
Orosháza és Vidéke Baross-fiók  
nevében üdvözlő felterjesztésében  
biztosítsa llovszky  János országos 
elnököt legteljesebb b iza lm áról és 
tán. ogafásáról. A  választmány az 
ind ítványt egyhangúlag nagy le l
kesedéssel e lfogad ta  és k im on dot
ta, hogy a liberá lis o ld a lró l in 
d íto tt tán.adásokat az országos e l
nök személyét il le tő leg  a legtelje-: 
sebb m értékben e lité li és azokat 
visszautasítva, b iza lm áró l és hűsé
g é rő l b iztos ítja  llovszky  Jánost.

Darabos  I m r e  ü g y v .  e ln ö k  in d í t 
v á n y á r a  e lh a t á r o z t a  a  v á la s z t m á n y  
a  Baross N ő i  T á b o r  m e g a la k ít á s á t  
é s  a n n a k  m e g s z e r v e z é s é v e l a z  e l 
n ö k s é g e t  b iz t a  m e g , a m e ly  a  s z e r 
v e z é s t  m ár* m e g  i s  k e z d t e  é s  r e m é l
h e t ő le g  l iu s v é t k o r  m á r  m e g  is  a l a 
k u lh a t  a z  o r o s h á z i  B a r o s s  N ő i  
T á b o r .

L ig y a n c s a k  a z  ü g y v e z e t ő  e ln ö k  
in d í t v á n y á r a  k im o n d o t t a  a  v á 
la s z t m á n y  a  Baross-zászló  b e s z e r 
z é s é t  é s  m e g b íz t a  a z  e ln ö k s é g e t ,  
h o g y  z á s z ló s z e n t e lé s i  ü n n e p é ly t  
r e n d e z z e n .

OVENALL
f o g á p o l ó  s z e r e k
a BAEOER lllatszergyár R. T. Újpest

k é s z í t m é n y e i

Kispest tiszti főorvosa elren
delte, hogy az élelmiszer és hentes
üzletekben. valamint a vendéglők
ben a kiszolgáló és segédszemély
zet köteles fehér köpenyt viselni. 
A  tiszti főorvos ellenőrizteti, hogy a 
rendelkezést pontosan betartják-e és 
hogy a ruha megfelelő tisztaságú

F e l h í v á s
A  Háziiparosok és Iparművészek 

Szövetkezete 1941. január 16-iki köz
gyűlésén a Szövetkezet felszámolá
sát határozta el. M iért is a ke
reskedelmi törvény 202. §-a értel
mében felhívjuk mindazon hitelező
ket, akiknek a Szövetkezettől köve
telésük van. azt a törvényes követ
kezményekre való tekintettel e fel
hivás megjelenését követő hal hóna
pon belül a felszámolóknál szóban 
vagy írásban. Budapest. Y IIL . Mú
zeum u. 17. sz. alatt jelentsék be. 
Háziiparosok és Iparművészek Szö
vetkezete felszámoló bizottsága.

Rövidáru Részvénytársaság 1
Nagykereskedés ĵjj!
Bafcpest. V.. |r. íuza Istrán-utca 18 íjjjj
Rövidáru, divatáru, csipke, gomb ijjij
C n» u jz » s tt la « n a i —  telelne: 1M 484 1 ''

M i  le s z  a  c s a r n o k o k b ó l  
k is z o r u lt  z s id ó k k a l?

A  k e r e s z t é n y  c s a r n o k i  é s  p ia c i  
á r u s o k  m in t  m e g í r t u k  s é r e l
m e z ik ,  h o g y  a  c s a r n o k o k b ó l és 
p ia c o k r ó l  k i t e le p ít e t t  z s id ó  k e r e s 
k e d ő k  é s  á r u s o k  le g t ö b b je  k ö z v e t 
le n ü l a  csarnokok környékén  t e le 
p e d e t t  le  é s  é le s  v e r s e n y t  t á m a s z t  
a  c s a r n o k o k n a k .

A  h a t ó s á g o k ,  m in t  é r t e s ü lü n k ,  a 
c s a r n o k o k  f e lü g y e lő s é g e it ő l  m á r  
b e k é r t é k  a z t  a  je le n t é s t ,  a m e ly b e n  
p o n t o s  é s  h it e le s  k é p e t  k a p n a k  a r 
r ó l ,  h o g v  m e n n y i v o l t  c s a r n o k i z s i 
d ó  k e r e s k e d ő  te le p e d e t t  le  a c s a r 
n o k o k  k ö r n y é k é n .  A keresztény ke
reskedők és árusok rem élik, hogy  
az adatok összegyűjtése után ha
marosan erélyes intézkedés is tö r 
ténik védelmükben.

Fiedler János

A  száraz telepek és zseb! ampa - 
clemek nyersanyagát, a barnakövet, 
Kaukázusból és Hollandiából hoztuk 
be eddig. Az. iparügyi kormányzat 
gondoskodott arról, hogy a hazai 
mangánbányák nyersanyagának fel
használásával megfelelő minőségű 
barnakövet kapjunk. A  kísérletek 
eredménye, hogy ma már nemcsak 
a száraztelep és zseblámpaelemek 
szükségletét tudjuk fedezni a ha
zai termelésből, hanem fölös meny- 
nyiség is rendelkezésre áll más ipar
cikkek gyártásához.

MOSSMER
vá s zo n , feh érn em ű , kelengye
IV.. Váci-u. 1-3 íllirr Istvón-u. sarak)
Baross-tagoknak 5*/• engedm ény

— A  Baross Szövetség nyíregyházi 
csoportja elhatározta, hagy a keres
kedelmi kérdések és nemzeti pro
blémák megvitatására minden kedden 
vita-estet rendez. A  vitaestékbe be
vonják az ifjúságot is.

Kik építhetnek szükség - 
óvóhelyet ?

A  B u d a p e s t i  K ö z l ö n y  f o ly ó  é v i  
40. s z á m á b a n  m e g je le n t  1230' 1941. 
3 / . E. sz: rendelet szerin t a szük
ségóvóhelyek  é p ít é s é v e l a  h á z t u  
la jd o n o s  c s a k  a z t  a z  ép ítő ipa ros i 
bizhatja  m e g , a k i t  a  v á r o s t  
k ö rz e t e k b e  o s z t v a  —- a  m iniszteri 
biztos az ille tő  körzetbe k ije lö lt .

M in t h o g y  a  r e n d e le t  m e g je le 
n é se  e lő t t  m á r  s o k  h á z t u la jd o n o s  
é s  é p ít ő ip a r o s  k ö z ö t t  jo g e r ő s  m e g  
á l la p o d  á s  jö t t  lé t r e  a z  é p ít é s t  i l l e 
t ő le g ,  v a g y i s  a z  ép ítést a h á z tu la j
donos más vá lla latba  adta, i l le t é -  

'k e t  h e ly r ő l  é r k e z e t t  f e lv i lá g o s ít á s  
s z e r in t  k ö z ö l jü k  a  s z ü k s é g ó v ó b e ly  
é p ít é s é r e  k ö t e le z e t t e k k e l,  h o g y  ez 
a rendelet értelem szerűen csak 
azokra vona tkozik , ak ik  a rendelet 
érvénybelépésének időpontjában  
(fe b ru á r 11.) az ép ítés i munkát 
m ég nem adták vá llalatba, vagyis 
egy építőiparossal sem kö tö ttek  
érvényes megállapodást.

\ szűcs iparos által feldolgo
zásra kerülő prémes bőröknek ki- 
cserzése szücsipari munkakörbe 
tartozik a Budapesti Kereskedel
mi és Iparkamara e lvi jellegű szak
véleménye alapján. Így tehát a prém- 
börök cserzése is a szücsipar mun
kakörébe tartozik.

Z a szta lá t 
ffyyiert/kus. tetszetős.

ETERNIT MÜVEK
Budapest V Berlini tér 5.

— A  Baross Szövetség Kereske
delmi Képviselők és Utazók Szak
osztálya I. hó 22-én d. u. 6 órai 
kezdettel fontos ügyben választmá
nyi ülést tart. Pontos megjelenést 
kér az Elnökség.

Ffiz6, f ü r d ő r u h a ,  
fohérnamfi -  sxalcOzlot

Dr. Széli Lajosné
, Krísztina-tór 3. T.: (57-717

Szőnyeg, k i t n s m t ,  H u n y .  paptai, l i w l e m ,  tapéta

Haas Fülop ás Fiaí-féle Rt.-nél
Főüzlet: B iiap tst, V .  V ir is ia rty -té r  3 1
F ió k ü z le te k :
Szombathely,

IV., Károly k irá ly -u t 1 
Pobracen, M isk o lc , K assa I
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KATONÁK ES P O LG Á R O K
A  n a g y t ő k e  ö n c é lu s á g a  a  le g s ú 

ly o s a b b  b ű n  a  n e m z e t t e l sz e m b e n . 
' i  á r s a i la  lo m e lle n e s  tö r e k v é s  és e r 
k ö lc s t e le n .  m e rt  u e m z e t i é r d e k e k  
e lle n  t ö r  é s  b ű n ö s s é g é n e k  t u d a t á 
b a n  n e m z e t k ö z i u t ó n  k e r e s i  b iz t o n 
s á g á t .

A  tő k é n e k  s ú ly o s  k ö te le s s é g e i 
v a n n a k !

A  t ő k e  a z  e g y é n t  é s  v a g y o n i  b i z 
t o n s á g á t  nem helyezheti a nem 
ze ti érdekek fö lé .  G a z d a s á g i  p r o 
g r a m já n a k  v é g r e h a jt á s á n á l  szám
űzve a speku láció t. k i z á r ó la g  a  
munka  a l a p já r a  k e l l  h e ly e z k e d n ie ,  
a z z a l  a  b e c s ü le t  e s s é g g e l ,  o p t im iz 
m u s s a l.  a m e l ly e l  a  m a g y a r  e m b e r  
a  m u n k á t  v é g e z n i s z o k t a  .

M in é l n a g y o b b  a  n e h é z s é g , a z  
e r k ö lc s i  f e l f o g á s n a k  annál eróte l-

Alapttáai év 1880.

H A U E R  R E Z S Ő
C U K R Á S Z

cukrászdája *s csokoládégyára
ludapist, m.. Rákóczi it 41. sz.
T e l e f o n :  142-504. 144-371.

jegekben, a n n á l  á ’dozatosabb  m u n 
k á v a l  k e l l  é r v é n y e s ü ln ie .

A  n a g y t ő k e  i r á n y it á s á b a n  c s a k  
o ly  e g y é n e k  v e g y e n e k  r é s z t ,  a k ik  
e g y e t é r t e n e k  v e lü n k ,  a k ik  a z  e r 
k ö lc s i  e lv e k  á l la n d ó  h a n g o z t a t á 
s a  m e lle t t  a  k e r e s z t é n y  e m e lk e d é s 
n e k .  a  k e r e s z t é n y  é b r e d é s n e k  n e m  

e lv i -  e lle n s é g e i.
M a  m indenkinek á ldozatot k e ll 

hozni. K ö t e le s s é g ü n k e t  ú g y  k e l l  
t e l je s í t e n ü n k ,  m in t  h á b o rú  id e 
jé n .  A m i n t  m e g  k e l l  a d n u n k  a z t  
a z  á r a t .  a m e ly  fe d e z i a  t e rm e lé s  
k ö lt s é g é t  é s  a z o n f e lü l m é g  a  t e r 
m e lé s  s z á m á r a  t is z t e s  h a s z n o t  is  
b iz t o s i t ,  ú g y  m e g  k e l l  k ö v e t e ln ü n k  
a  n a g y t ő k é t ő l ,  a  g a z d a k ö z ö n s é g -  
t ő l  i s ,  h o g y  nyújtsa m indazt, am i
re  n ek i a m ai időkben szüksége, 
igénye nem lehet. —  h a c s a k  a

ZEISS-1K.0N A. G.
G O E R Z
összeadó- és könyvelő- 
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parancsot je le n t ,  b e lső  á t é lé s t  k ö 
v e t e l é s  m in d e n e k f e le t t  kellő  fe l-  
készültséget. szaktudást, a gya
k o r la t i életben m ár k ife jte t t  ered
ményes munkát, megbízhatóságot, 
keresztény ön tudatot és —  tőket.

M a , a m id ő n  a  k o r m á n y  a  k ije lö 
lések során  d ö n t ő e n  e lő n y b e n  r é 
s z e s ít i  a  k e re s k e d e lm e t ,  fo k o z o t 
t a b b a n  lé p n e k  e lő t é r b e  e z e k  a  k í 
v á n a lm a k .  A  k o r m á n y  közérdekből 
a z  e g y e s  ip a r jo g o s it v á n y o k  k i a d á 
sá t. is  k o r lá t o z h a t ja .  A z  u t á n p ó t lá s  
t e h á t  g o n d o s  e lő k é s z ít é s t ,  e r k ö l
c s i  m é r le g e lé s t, és ö n k r i t i k á t  k ö 
v e t e l a  h a t ó s á g t ó l é.s a z  e g y e s t ő l 
e g y a r á n t .

N e m  a k a r j u k ,  h o g y  o ly  já t é k o 
s o k -  lé p je n e k  a  g a z d a s á g i  p á l y á 
r a ,  a k ik  k e l lő  s z a k é r t e le m m e l,  e r 
k ö lc s i  e rő v e l n e m  r e n d e lk e z n e k , 
v a g y i s  a k ik  a  g a z d a s á g i  é le tb e n  
m é g  n e m  t u d n a k  g a z d a s á g i  é sz -

C o n tin e n ta l
ir t . könrvelö. összeadógépek vezérképviselete 
GOT és 10 VÁLSZ K i Rt. Budapest 
V.. lador-u. 11. Tel.: *114-630,124-580.126-933

s z e l é s  t u d á s s a l é r v é n y e s ü ln i és 
ig v ,  s a jn o s ,  g y a k r a n  é s  t u d a t o s a n  
h a m is a n  já t s z a n a k ,  a v a g y  a  h a m is  
já t é k b a n  e r k ö lc s ü k e t ,  f a j t á j u k a t  
m e g t a g a d v a  v e s z n e k  r é s z t .

K a t o n á k  v a g y u n k  m in d a n n y ia n .  
A k i  n e m  t a r t j a  b é  a  k a t o n a i  r e g u 
l á t á r u l á s t  k ö v e t  e l é s  le g a lá b b  
i s  e r k ö lc s i  h a l á l l a l  k e l l  la k o ln ia .

Bornemisza  G é z a  n y .  m in is z t e r  
—  ig e n  h e ly e s e n  —  u t a l t  a r r a ,  
h o g y- a  m a i h á b o r ú s  v is z o n y o k  k ö 
z e p e tte  g a z d a s á g i  é le t ü n k  k i z á r ó 
la g  a z  em beri erő és a term elő be
rendezések teljes kihasználásával 
és a fogyasztás tervszerű korlá 
tozásával t a r t h a t ó  fe n n .

E h h e z  a z o n b a n  szilárd fegye
lem nek, tudásnak, tiszta erkölcs
nek. szociális együttérzésnek, v a 
g y i s  e g y s z ó v a l egészséges keresz
tény  s z e lle m n e k  k e l l  u r a lk o d n ia  a 
g a z d a s á g i  é le tb e n .

Zsubory Nelly
t a v a s z i  collektiójának 
bemutatását megkezdte 
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jituqááág (fiéba :
A gazdasági pálya nem tisztviselői munka

A  g a z d a s á g i  é le t  fe lé  o r ie n t á ló 
d ó  e g y é n e k  jó r é s z e  m a g a  is  u g v  
é r z i ,  h o g y  a  r e n d k ív ü l i  v is z o n y o 
k a t  i s  t e k in t v e ,  v a la m ily e n  f o r m á 
b a n  m a n k ó r a ,  t á m o g a t á s r a  s z o r u l.  
A  b iz t o s í t o t t  k e r e s e t  u t á n i  t ö r e k 
v é s  k ü lö n ö s e n  a  k ö z é p o s z t á ly  
g y e r m e k e in é l —  a t a v is z t ik u s  v is z -  
s z a ü t é s  a  s z e r é n y ,  d e  b iz t o s  m e g 
é lh e t é s t  n y ú j t ó  t is z t v is e lő ',  p á l y á k  
u t á n i  v á g y r a ,  n o s z t a lg ia  a  b iz t o s  
jö v ő t  n y ú j t ó  f i x - f i z e t é s e s  á l lá s o k  
u t á n .  Ö n t u d a t la n u l ,  d e  g y a k r a n  
t e rv s z e r ű e n  k e r e s ik  a  s z a b a d p á 
ly á n  i s  a z o k a t  a  le h e tő s é g e k e t , 
a h o l  a  k e r e s k e d e lm i j e l l e g  h á t t é r 
b e  s z o r u lá s á v a l k e r e s k e d e lm i té 
r e n  i s  m in t e g y  t is z t v is e lő i  m u n k á t ,  
n e m  á r u e la d á s t ,  h a n e m  á r u e lo s z 
t á s t  v é g e z h e t n e k .

T a p a s z t a ln u n k  k e l l ,  h o g y  m é g  a  
k e r e s k e d e lm i p á l y á n  e lh e ly e z k e d ő  
e g y é n e k  n a g y r é s z t  i s  t o v á b b i c é l
t u d a t o s ,  ö n b iz a lm a t  é b r e s z t ő  v e 
z e t é s re  é s  n e v e lé s r e  s z o r u ln a k .

T a g a d h a t a t la n ,  h o g y  a  t á r s a d a 
lo m  s z o c iá l is  e le s e t t s é g é n e k  e n y 
h ít é s e  é r d e k é b e n  a z  u t ó b b i id ő 
b e n  k o m o ly  lé p é s e k  t ö r t é n t e k .  S a j 
n o s  a z o n b a n , a z  e ze n  s e g ít ő  a k c ió k

le g n a g y o b b  ré sz b e n  k a r i t a t ív  j e l 
le g ű e k ,  a m i e g y r é s z t  n e h e ze n  is  
e g y e z t e th e t ő  ö ss ze  a z  ö n á lló  e g 
z is z t e n c iá k  ö n é r z e t é v e l, m á s ré s z t  
a z  á l la m ,  a k ö z ü le t e k  s z á m á r a  ig e n  
je le n t ő s  te rh e t  je le n t e n e k .

A z  u t ó b b i é v e k  s z o c iá l is  je l le g ű  
t ö r v é n y h o z á s a  k é t s é g t e le n ü l ig e n  
n a g y  m é r té k b e n  ja v ít o t t a  m e g  a z  
a lk a lm a z o t t a k  g a z d a s á g i  h e ly z e t é t .

A  je le n le g  fo ly ó  n é p s z á m lá lá s  
p e d ig  m o st  le h e tő v é  t e s z i  a z  e lm u 
la s z t o t t a k  p ó t lá s á t  é s  a z  ö n á lló  k e 
r e s k e d ő k r e  v o n a tk o z ó  a d a t f e lv é 
t e lt .  H a  e g é s zsé g e s , a  k e r e s k e d e l
m i p á ly á t  h iv a t á s á n a k  é r z ő  u j  k e 
r e s k e d ő - é s  ip a r o s g e n e r á c ió t  a k a 
r u n k  n e v e ln i ,  h a  a  m e g lé v ő  e g z is z 
t e n c iá k  é le t -  é s  m u n k a k e d v é t ,  ö n 
é r z e t é t ,  m u n k a k é s z s é g é t  a z  e g y e 
te m e s k ö z g a z d a s á g i  é le t  é r d e k é 
b e n  f o k o z n i ,  a k a r ju k ,  m e g  k e l l  t a 
lá ln u n k  á  m ó d o t  a r r a ,  h o g y  a r á n y 
la g  k i s  t e rh e k  v á l la l á s á v a l  m u n k á 
b a n  m e g f á r a d t  k e r e s k e d ő in k  é s  
ip a r o s a in k n a k  i s  n y u g o d t  ö r e g s é 
g e t  b iz t o s í t s u n k  é s  i g v  a z  o r s z á g  
k o n s z o l id á lt  v is z o n y o k  k ö z ö t t  é lő , 
O r s z á g é p it ó  m u n k á r a  a lk a lm a s  k ö 
z é p o s z t á ly á n a k  t ö m e g e it  é s  a z o k  
é le t s z ín v o n a lá t  e m e ljü k .

H A I D E K K E R  S Á N D O R
A  H I T E L E L L Á T Á S R Ó L

t ö k e  é s  a  s p e k u lá c ió  ö n c é lu s á g a  
n e m  v e z e t i.

F e g y e lm e z e t t s é g r e  v a n  s z ü k s é 
g ü n k .  K a t o n á k  v a g y u n k  m in d a n y -  
n y i a n .  Nem zetnevelő áldozatos 
munkát k e ll végeznünk  a z  e g é s z  
n e m z e t  s z á m á r a  é s  a k k o r  s z e b b  jö 
v ő ,  u j ,  e g é s zsé g e s  k i a la k u lá s  f e 
lé  h a la d u n k .

A  k ü lk e r e s k e d e lm i p r o b lé m á k  
m a  e g y id e jű le g  b e lk e r e s k e d e lm i 
p r o b lé m á k  i s  é s  i g y  a  le g é g e t ő b b  
k é r d é s s é  v á l t  a  s ü r g ő s  á t á l l í t á s .  A  
keresztény kereskedők té rfog la lá 
sát m inden eszközzel e lősegíteni, 

- az e g é s z  g a z d a s á g i  é le t  vezeté
sét keresztény kezekbe ju t ta tn i  és 
k ö m é n y e n  k ü z d e n i k e l l  a z  érték te 
len, selejtes és könnyű  le lk iism e
retű. egyéneket protezsá ló e lőkelő
ségek vagy k i já rók  ellen.

K a t o n á k  v á g j u n k  m in d a n n y ia n .  
A  k e re s k e d e le m  k i je lö lé s e  erkölcsi

A  k e r e s k e d e le m  k e r e s z t é n n y é  té 
t e le ,  a  k e r e s z t é n } ' k i s e g z is z t e n e iá k  
jö v ő jé n e k  b iz t o s í t á s a  f o k o z o t t  m é r 
t é k b e n  a z  é r d e k lő d é s  h o m lo k t e ré b e  
á l l í t o t t a  a  h it e le l lá t á s  k é r d é s é t .

A  m e g n ö v e k e d ő t  t  o r s z á g  in e g n a -  
g j-o b b o d o t t  f e l a d a t a i  f o k o z o t t  p é n z -  
ü g j - i  m e g t e r h e lé s t  je le n t e n e k  a z  á l 
la m n a k .  S e m  a z  á l la m ,  se m  a z  
a d ó z ó  p o lg á r o k  a n j - a g i h e ly z e t e  
n e m  e n g e d i m e g  a  k e re s k e d e le m  é s  
i p a r  á t á l l í t á s á n a k  k ö z p é n z e k b ő l 
v a ló  f in a n s z ír o z á s á t .  A m id ő n  t e h á t  
a  k é r d é s  m e g o ld á s á t  k u t a t ju k ,  f i -  
g j-e lm e n  k í v ü l  k e l l  h a g j- n u n k  
m in d a z o k a t  a  m e g o ld á s i m ó d o z a t o 
k a t ,  a m e ly e k  k ü ls ő  t á m o g a t á s t  
ig é n y e ln e k  é s  f ig \ - e !m ü n k e t  a z o k  
fe lé  a  m e g o ld á s o k  fe lé  k e l l  f o r d í 
t a n u n k ,  a m e lj ’e k  a  g a z d a s á g i  é le t  
m e g lé v ő  e r ő f o r r á s a in a k ,  a z  ö s s z e 
t a r t á s b a n  r e j lő  e rő n e k  é s  h a t a lo m 
n a k  t o v á b b fe jle s z t é s é v e l é s  ig é n y 
b e v é te lé v e l t ö r n e k  a  m e g o ld á s  f e 
lé .

T u d j u k ,  h o g j- a  h it e lk é p e s s é g  
p é n z t ,  v á s á r ló e r ő t  je le n t .  A  h i t e l - 
n j - u j t á s  u t já n  p é n z  k e le t k e z ik ,  
a m e ll j-e l  v e n n i é s  e la d n i,  v á g j - is  . 
ü z le t i  f o r g a lm a t  le h e t  le b o n j-o l i-  ' 
t a n i .  T u d j u k  a z t  is ,  h o g y  a z  é r in t 
k e z é s  k ö z v e t le n s é g e  e m e li  a  h i 
te lk é p e s s é g e t .  Ö l j -  h it e ls z e r v e z ő t e 
k e t  k e l l  t e h á t  lé t e s ít e n ü n k ,  a m e 
ly e k  a z  é r in t k e z é s  k ö z v e t le n s é g e  
u t já n  fo k o z o t t a b b  m é r té k b e n  ve h e -

Biehn János rt.
aszfalt, kátrány- és vegyitermék gyár
K ö z p o n t i  i r o d a :  V. ,  A l k o t m á n y - u t c a  21

Telefon 115—350

Murin G yörgy rt. bőrösboltja
Budapest, V|||.( Ér-u. 2. Telefon: 142-238

B ő r á r u k ,  cipészkellékek és szerszámok 
legolcsóbb n a g y b a n i  b e v á s á r l á s i  
helye. F lo r id a  k a p t a f a  és  csizm a*  
s á m fa  k ü lö n l e g e s s é g e k .  Katonai 
alakulatok és á l l a m r e n d ő r s é g  szállítója

t ö k  ig é n j-b e  a  h it e l ig é n j- lö k  r é s z é 
r ő l  é s  a m e lj-e k  a z  é r in t k e z é s  k ö z 
v e t le n s é g é v e l a  h i t e l t  é r d e m lő , h i 
t e lt  ig é n y b e v e n n i ó h a jt ó  g a z d a s á 
g i  e g y e d  h it e lk é p e s s é g é t  fo k o z z á k . 
E  c é lr a  ö n k é n t  k í n á lk o z ik  a  h it e l -  
s z ö v e t k e z e t  f o r m á ja ,  a k á r  a b b a n  
a  fo r m á b a n ,  h o g j-  a  t a g o k  e g y e s  
v á s á r lá s a ik h o z  k ö lc s ö n t  k a p n a k ,  
a k á r  a b b a n  a  fo r m á b a n ,  h o g j-  a  
s z ö v e t k e z e t ,  m in t  i l j - e n ,  k e z e ssé 
g e t  v á l la l  a  h it e lt ig é n y lö k  á l t a l  
ig é n y b e v e t t  h it e le k  k e l lő  id ő b e n  
t ö r t é n ő  m a r a d é k t a la n  v is s z a f iz e t é 
sé é r t . ( G a r a n c ia le v e le k . )

A  b a n k s z e r ü  fe d e z e t  h iá n y á t  a 
h it e lt ig é n y lő  s z e m é lt é r ő l b e s z e rz e t t  
in f o r m á c ió k ,  t ö b b e k  á l la n d ó  k ö l
c sö n ö s , sz e m é ly e s , e g j 'e t e m le g e s  
g a r a n c iá ja ,  v é g ü l,  d e  n e m  u t o ls ó 
s o rb a n  a z  á r u  t u la jd o n jo g á n a k  
m e g s z e rz é s e , i l le t v e  a z  e la d á s i  á r  
c e d á lá s a  p ó t o lh a t n á .

A  f in a n s z ír o z á s h o z  s z ü k s é g e s  tö 
k e  a  g a z d a s á g i  é le t b e n  a d v a  v a n ,  
c s a k  m e g  k e l l  k e r e s n i a z  u t a t  és 
m ó d o t  a r r a ,  h o g y  a  t e rm é sz e té n é l 
f o g v a  b iz a lm a t la n  tő k e  o ly  k ih e 
ly e z é s i  le h e tő s é g e t  k a p jo n ,  m e ly  
a  p é n z  e lö n j-ö s  k ih e lj-e z é s é t  é s  a  
k i h e l je z e t t  tő k e  ú jb ó l i  g y o r s  f e l 
sz a b a d  i t á s á t  b iz t o s í t ja .

A termelési h i t e l e k  hatal
mas fejlődéséről számolt be

a Kisipari Hitelintézet közgyűlése
A  Budapesti Kisipari Hitelintézet 

kedden tartotta 27-ik rendes köz
gyűlését a főváros iparosságának 
nagy érdeklődése melleit. A  fővá
ros polgármesterének képviseletében 
Felkay Ferenc tanácsnok, a Baross 
Szövetség képviseletében Tábory Gá
bor, a KIOSZ nevében Miillcr Antul 
az Asztalos Ipartestüles képviseleté
ben Nagy Antal, a Kőműves Ipar- 
testület részéről pedig Kovalsek Fe
renc veitek részt a közgyűlésen.

Kuncze Lajos elnöki megnyitója 
után Szél Jenő dr. vezérigazgató 
számolt be az intézet működéséről. 
Kiemelte a termelési hitelek ágaza
tát, amelyet már régóta sürgetett az 
iparosság. Bár ez szokatlan módja a 
hitelnyújtásnak, de az intézet meg
valósította és nagymértékben k ife j
lesztette, úgy, hogy a múlt eszten
dőben az újonnan kihitelezett 11 mil
lió 698.874.50 P  összegből 7 millió 
430.064.4U P volt termelési hitel. 
A z  intézet ezzel lehetővé tette, hogy 
a kisiparosság nagyobb mértékben 
végjén részt a közmunkákban. Ez 
az altruisztikus hitelszolgálat nagy 
segítséget jelent a kisiparosság szá
mára. de nagyobb felelősséget és 
munkát az intézel részére is. A 
vezérigazgató jelentése beszámolt ar
ról, hogy az intézet 1924-től számítva 
összesen 73 millió pengő hitelt bo
csátott ki kisegziszteneiák rendclke-

A  kisiparosságnak a közmunkák
ban \ aló fokozottabb részvételét ga

Kölbl Ágost utóda

Forstner Károly 
é, Társa kft.
textilárunagykeresked és

Külföldi gyári képviseletek 
és lerakatok

Budapest, V.,

Vilmos-császár-ut 16 
Telefon : 181-087

T ö b b  m in t  lO O é v e s  c é g

rancialevelekkel is támogatta az in
tézet. Ennek az összege a múlt év
ben 1,718.281 pengőt tett ki. A  fe
dezet nélküli hitelösszegek 30 száza
lékkal emelkedtek. A  vezérigazgató 
végül bejelentette: a közeli jövőben 
megkezdik a Kisipari Vas-utcai szék
házának építését.

A  vezérigazgató jelentéséi nagy 
elismeréssel és tapssal fogadta a 
közgyűlés.

Felkay Ferenc a polgármester ne
vében szólalt fel és megállapította, 
hogy a jelentés az intézet tőkeere
jének jelentős gyarapodását és ezzel 
kapcsolatban a hitelszolgálat foko
zatos eredményes fejlődését mutat
ja. A z  intézet példaadó munkássá
got fejt ki, amivel nemcsak az érde
keltek. hanem az illetékes tényezők
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S U C H I Á R  bankháznál
Budapest, VIII., Üllői - ut 6

Óriási számválaszték. Előzékeny 
ügykezelés. Azonnali nyere
ményfizetés

elismerését és megbecsülését is ki
vívta. Dicsérettel emlékezett meg a 
termelési hitelek rendszeresítéséről 
és fejlesztéséről, végül a polgár- 
mester és a maga nevében elisme
rését és köszönetét nyilvánította Szél 
Jenő vezérigazgatónak, valamint az 
intézet vezetőségének és tisztvisclöi-

Müller Antal a kisiparosság kö
szönetét tolmácsolta az intézet ve
zetőségének eredményes tevékenysé

géért. Hangsúlyozta, bőgj- a terme
lési hitel be\ezetésévei és fejleszté
sével az intézet óriási szolgálatot 
tesz a kisiparosságnak, de nem kü
lönben nagy segítségére van szaK- 
tanácsadásaival és a kalkulációk 
szakszerű felülvizsgálásával. A z  in
tézet megerősödését és fejlődését 
mutatja, hogy az újabb lisztviselöiel- 
vételekkel most már 80 alkalmazot
tal dolgozik.

Nagy Antal hangoztatta, hogy az 
intézet hivatása magaslatán áll cs 
ezzel a gazdasági tevéken} séguek 
nagy lendületet ad - Ez a fejlődés 
meggyőzheti az illetékeseket arról, 
hogj- az intézet további alátámasz
tására van szükség, mert legalább 
50 millió alaptőke kellene ahhoz, 
hogj az egész iparosság hitelszük
ségletét elláthassák. Köszönetét fe
jezte ki az intézet vezérigazgatójá
nak és Weidner Károly igazgatónak 
kiváló és eredményes munkájukért.

Kovatsek Ferenc az ipari munkás
létszám várható szaporodásával kap
csolatban sürgette az iparosság tá-

R á d i ó
ta n g ó  h a r m o n ik a
és m  ö sszes  hangszerek

Marniiz
József-ktt. 37

Baross logoknak árkedvezmény I

mogatását, elsősorban a hitellehe
tőségek fokozása terén.

A  szokásos közgyűlési tárgysoro
zat után alapszabálymódositást ha
tároztak el. Többek között kimon
dották, hogy az igazgatósági és fel-, 
ügyelőbizottsági tag nem részvénjes 
is Iellet és az iparí és kereskedelmi 
érdekeltségek bevonásával választ - 
mánj-t alakítanak \éleményczési jog-

A z üzleti titoksértésről
A  titoksértés a belga jog szerint 

üldözhető, ha olyan eljárásról vagy 
eljárási módozatról van szó, amelyet 
titokban tartanak és ha olyan sze
mély árulta el a titkot aki az illető 
üzemben alkalmazva volt vagy al
kalmazva van. A  titoksértés tény- 
álladékának megállapítása szempont
jából nem lényeges az, hogy a titkot 
felhasználták-e vagy sem. A  titok
sértés tényálladékának megállapítá
sánál nem feltétel az sem, hogy sza
badalmazható újdonságról legyen 
szó. Elegendő az, hogy az illető tit
kot az érdekeltek valóban titokban 
kívánták tartani. Amennjiben alpe
resek a titokra vonatkozó iratokat 
több hónapon keresztül birtokukban 
tartották, úgy fennforog annak ve
szélye, hogj- a titkokat megtudták és 
ez a legmesszebbmenő kártérítésre 
nyújt jogalapot. A  német gyakor
lat szerint a titoksértés leltétele ab
ban van, hogy az illető lény az üzem
mel kapcsolatos legyen, hogy csak a 
személyeknek egy szQkcbb köre előtt 
legyen ismert, hogy az üzemvezető 
akarata értelmében titokban legyen 
tartandó, illetőleg, hogy a litoksértö 
tudatában legj-en annak, hogy az il
lető tényt titokban akarták tartani.

Olajok, b e n z in ,  kenőanyagok, 
parafin, A M O N I A K 5 Z O D  A  

d r . F r e y t a g  B é la  J en ő
vegyi olajnagykereskedőnél

Vili., Mária Terézia-tér 14. lel.: 131-334

- - A z  ügynökök által elkövetett ti
toksértés tekintetében vitatják an
nak az álláspontnak helyességét, 
amely szerint az ügj-nök minden ti
toksértése tisztességtelen versenynek 
minősítendő, mert a titok leihasz
nálása versenyhatással van. A z  ügy
nöknek önálló, saját üzleti köre van 
és a kapcsolat közölte és a vállal
kozó között lazább, mint a vállalko
zó és alkalmazott viszonya. Mind
ezek értelmében az ügynök titoksérté
se esetében a tisztességtelen verseny 
szempontjából azt kell vizsgálni, 
hogy milyenek a kisérő körülmé
nyek, hogy milyen a titok jellege és 
jelentősége, hogy mi a titok meg
szerzésének és értékesítésének a 
módja.

A z  üzemi titoksértés fennforgá
sához a versenytörvény megkívánja 
az erkölcstelen üzleti magatartást. 
A z  üzemi berendezés üzleti titok 
jellege az áruelőáliiiás kérdésére, mi
kéntjére vonatkozik és függetlenül 
annak az áru értékére befolyást gya
korló jelentőségétől. - üzleti titok 
védelme nem terjed ki a megenge
dett utón szerzett üzleti el önjükre. 
Tiltottá válik, ha az üzleti titok

megszerzése tervszerűen történik. K i
kémlelés, alkalmazott szerződtetések 
után, amelj’ek egyenes célja mások 
fáradtságos munkájának clorzása.
Ha nem is jelent előnyt a gyártási 
kísérletek eredménj’einek megszer
zése, előnyt ad az a körülmény, hogj’ 
felesleges munka, kísérletezés költ
ségei alól mentesít. —  A  vevőjegj- 
zék felhasználása a versenjdárs 
saját üzleti céljaira még nem üzleti 
titoksértés, csupán a jóerkölcsbe üt
köző üzleti eljárás. Titoksértéssé

U 3 P T Í T -RÁKOSPALOTA
.. GÖMBÖS GYULA UT 14. 
T E LEFON * 9 - 5 5 - 6 1

csak az cselben minősül, ha azt más 
harmadik személyekkel is közli. — 
A z  alkalmazott megengedett módon 
megszerzett tudását szabadon érvé
nyesítheti. A  vevők megszerzése sem 
kifogásolható, ha az nem tolakodó 
módon történik. A  vezető gondolat, 
íiogy a vevőkör egyes vállalatok ja
vára nem sajátítható ki. Kifogásol
ható azonban, ha még szolgálatának 
időtartalmát használja fel arra, hogy 
munkaadójának vevőit magához csá
bítsa. A z  erkölcstelenség itt a hűt
lenségbe nj-ilvánul. —  üzleti titok 
elárulásáról csak ott lehet szó, ahol 
a harmadikkal közölt adatok alkal
masak lehetnek arra. hogy abból a 
találmánj- felépíthető és értékesít
hető. Magának a gondolatnak a köz
léséből messzebbmenő következteté
sek nem vonhatók le.

Virágok, koszorúk iendeSésáre

fontos telefooszám:
183-130, 183 -299  
H u n g á r ia  V irá g 
h á z  és K erté szet  
IV., Múzoum-köriit 11

A  Budapesti Kereskedelmi és Ipar
kamara előterjesztést lett a kultusz- 
miniszternek középfokú grafikai
szakiskola felállításának érdekében.

A z  1938. évi X III. t. c. alapján 
akarják a grafikai szakiskolát meg
szervezni. A  szakiskola hallgatói
érettségi bizonjitványt kapnak. A  
tanfolyamra négy középiskola elvég
zése után veszik fel a hallgatókat. A  
szakoktatás előreláthatólag négy is
kolaévre terjed.

S l e K K a
M a g y a r o r s z á g  l e g n a g y o b b  

c i p ő - h a r i s n y a  s z a k ü z l e t a
F ió k o k  minden n a g y o b b  v á ro sb a n

bevált D e te x  n a d rá g , 
D e te x  k o m b in é !
Demetrovlts márnák textflgyára, Batfapest,
XIV., Horni ina-ól 29. Telefon : 297-432
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Fratelli Deisinger
k á v é ,  t e a  k ü l ö n l e g e s s é g e i  v e z e t n e k
IV. Fereeciek-tere 1. — IL. Margit körút 38 b 
XI.. Horthy Miklós ut 41. szám
C a ld e ro n i és  Társa

h M td it t il
ittilniit

jdapoat,
VSr«smarty-t*r «

laristtrrit
is ae.ntrft

N o  v á l t  E r n ő
hidrotechnikai központifütés. víz. 
gázvezeték, csatornázás, száritó. 
ködösítő, ködtelenitö és hvdrofor- 
vállalata— Telefon: 283-834 

Budapest. X III.. Béke-tér 11

E g y e n r u  h á k
Forma-ruhák

Z s i n ó r n s  
ö l t ö n y ö k  

Ruhaipari és Kereskedelmi Rl.
»l„ AndrásSY-ut 2J — Telelőn: 425-964» : %

GQURMAND
CUKRÁSZDA

, KOSSUTH LATOS-UTCA J1 
I ES V., GR TISZA ISTVÁN UTCA &

H O F E R ... .„.'oki. olaj és 
villamossági kft.

Budapest. V II.. K iraly -u . 55
Telefon : 22R-289
Szállítja az összes műszaki szük
ségleti cikkeket 248

S k a p i n y e c z
B e r t a l a n
Üveg-, porcellán-, kőedény 

és gyógyszerüveg nagykereskedés
B p e s t ,  X . ,  H ö l g y  -  u  ÍO

T e l e f o n s z á m :  148 928

Vá rkonyi
Ballon kabátok

TC O K á  r  és fo n o t t -  
J V U h d r  bútor üzem
Mindenféle j a v í t á s t  v á l la lo k

W A H L  L A J O S
Bpest. IV.. Ferenc József rkp. 19

Telelőn: 384-156 344

„K 5 N G“ CIPÓ
LEUTWYLER FERENC
tUDAPEST, XI.. HORTHY M.-UT 26

V A R T A
A cCUMU LATOR

K i s o r s s y  A l a d á r
autóvillamossági vállalata 

B 0  S C H alkatrészek gyári árban

IX., Lórryai-u. 7. T.: 183-361

Nits Sándor szőrmeárugyár
nemesilelt báránybőrök és nemes szőrm ék  
dús választékban. - Tiszta gyapjúból készült

XiV., Komócsy - utca 7. Telefon : 296-895

Hirmannn Ferenc ^ h i r ”  a r m a t ú r á k !
Bpest, VII., Csányi-u. 9 -----------------------------------------------------

BÉLYEGZŐK VÉSÉSEK
z o m á n c t á b l A k 
K O V Á C S  L A J O S  
VII., Károly klrály-ut 7

T e l. :  423-327

vitéz Szénásy Béla
L e v é l p a p í r  és  t ö l t ő t o l l
s z a k ö z le t

N y o m d a v á lla la t

B p e s i. ÍV . .  F e r e n c i e k -t e r e  9
Tel.: 189-980 182

»S ZA N D TN ER “
növ biztosíték, hogy az

á r ú  j é  m  in  ő s é g  1

Osétésita, spaghettl, 
vágott és levestészta, 

tarhonya gyártmányain
kat mlndsnklnsk ajánljuk

Ú jd o n sá g !

iésztabelétteí 
Egyedüli gyártója:

ZSIFKQV JáROS lészüánmrár tíMzerísflilji 
Budapest. XIII.. Hzdra-n. 94. Tel.: 211-142

Kérje a  Lukácsfürdő hires

„ K r i s t á l y "
g y ó g y f o r r á s á b ó l
palackozott g y ó g y v i z e t

Szerkesztőség és kiadóhivatal: Vili.. 
Múzeum-utca 17. Telefon 134-300 

Megjelenik minden pénteken 
— Előfizetési Ara évi 24 pengő Ta
goknak évi 12 pengő — Felelős kiadó : 
TABORY GÁBOR — Kiadótulajdonos: 
Baross Szövetség — Kereskedő. Iparos. 
Rokonszakmák és Termelők Országos 
Egyesülete — Nyomatott: PAULOVITS 
IMRE könyvnyomdájában. Bpest. VJL. 

Nyár-utca Ő. Telelőn 223-630

Csokoládé es Kakaegyár
Budapest, IX.. Szvetenay-Htci 28

[SDmnGOLOPRPIRDK
PAPÍRZACSKÓK

mmoEn mEflnvisÉGBEn.rninosÉGBEn, 
KIVITElBEfl BflRfflELY SZfiKHIfl RÉSZÉRE 

nz 1897-Év ótb FEnnáLLÓ

TICHLER JflnOS
PRPIRrtRÚGYflRflílflL
BU 0 HP ESÍjlAktür ir.TEiEnr iẑ 0T9

S Z E R E Z H E T Ő K  BE.

M á rk á s

iro d a b ú to r
raktáron a  készítőnél

Budapest, IV. Irányi-u. 12

Butorszabó
Telü'Da: IBI -530 —  KwES7tény iparos

U L R IC H  B . J .
BUDAPEST

VI., V ilm o s  császár-ú t 31

Fürdöberendezések, 
ólom-, vas - ós réz
c sö v ek , szivattyúk, 
h o rgan y -, v a s -  éa 
r é z l e m e z e k

Be fázó úÉb/inaz?
D a a I la (il« "IE in c ilQ ip (ss ,{]
VII. N E F E L E 3 T S - U . 2 6 . T E  L. SA 2  5 - 3  6  5

dók közeli 
lásának korlátozó: 
tolt területeken.

A  belügyin! niszt 
-A  kukoricás kenj

M i n d e n k i t  é r d e k e l !
a közfogy1940. sz. i 

gazdasági i

kép kötelező 
A pénzügy rr

adóváltságmen 
kézi szövöszc 
vállalatok lói

bemutatásáról, 
iniszter 7A200 sz. r. a 
háziiparosok forgalmi

scgcre
írói.

9.000 sA  pénzügy 
nép- és családvédelmi pótad.i 
sérül. (B. K. márc. 15.)

A z iparügyi miniszter 13.001

szükséges adatszolgáltatás

váltságköte-
rendeletek

pe.
•ól.
zügjm 71.521.

■z áruk ! 
ékmentességéről.

A  közellátási mi

'.sirbeszolgáltalásnak a 
visszacsatolt területekre kiterjeszté
séről. (B. K. márc. 19.)

A  minisztérium 2030. sz. r. a fi
nomliszt és száraztésztafélék forgal
mának és fogyasztásának, valamint 
a liszt télék igénybevételének sza
bályozásáról.

A  közellátási miniszter 11.700. sz. 
r. Budapest főváros és a környékén 
lévő községek (városok) területén a 
finomliszt és száraztésztafélék for
galmának és fogyasztásának szabá-

A  közellátási miniszter és az ipar
ügyi miniszter 200.300. sz. r. a bőr
talpú lábbeli, valamint a talpbör 
forgalmának szabályozásáról.

A  közellátási miniszter 200.400 sz. 
r. a bőrtalpú lábbeli, valamint a 
talpbőr kereskedői forgalmának sza
bályozásáról.

A z  iparügyi miniszter 16.200. sz. r. 
a tcxtilhulladék-gazdúlkudúsi bizott
ság felállításáról. (B. K. márc. 20.)

Csomagolópapír és papírzacskó
N é m e t h  J ó z s e f ,  Budapest, VI., Próféla-ulca 5 — Telefon: 225-241

Auíórugók 
K á r á s z y  István

K t T T E R  SÖRÖZD
XI.. Horthy Miklós út 48

K i t ű n ő  k o n y h a  
D r e h a r  s ö r ö k

C s e r n a  G é z a
szerszámkészítő üzeme

Ké«a-t • amerikai rendazrrü prraazaraiAmoka! 
idomszereket, húzó szerszámokét, teró ká- 

sxúlékeket. speciális gépskst
Csapol, Ferenc-utca 54 sz

M s í r o p o l  S z á l l ó
t tdajiUBhia uaíi a ri|i n t lits  U lti 

os: ugattuk szülőül tigitoier. iturt 
W , Rákóczi-út 58. Telefon: 423-156

S ziics  Imre
B j d a p e s t ,  V I . .  K i r á l y - u .  1 2

Gutnmi-, kö isz e r-, o r v o s i  m ű s z e r -  és 
beleoáDQhsi ciHek bt; h rákiéra —  GtOBTéni- 
ragrkereshedes —  liü lódi lezérkérnistlelrt

Közszáíiitások
Esetleg#* felvilágosítások titkárságunknál a hivatalos órák

Határnap: márc. 24.
Építés. (O Tt Bp.). Benzinkút szál

lítása és szerelési munka, benzin
kút berend. karbahelyezése. (Honv. 
légierők  P.-sága Bp.) Papír- és 
Írószer, nyom tat \ ány. (Közellátási m. 
Bp.). Papír- és írószer. (A z  Árellen
őrzés Orsz. Kormánybiztosa Bp.), 
Építés. (Polgármester Nyíregyháza).

Határnap: márc. 26.
Fed anyag. (Államép. hiv. Miskolc). 

Csatornamű építése. (Polgármes
ter Salgótarján). Röntgenkészülék 
szállítás (O T I Bp.). Építés. (Elöl
járóság Úri). Útépítés. (Államép. hiv. 
Pécs). Hiradófelszerelési cikkek, 
(Honv. min. 7. ö. o. Bp.). Faredőny 
munka (Máv. Betegségi Bizt. Int. 
Bp.). Építés. (Államép. hiv. Székes- 
fehérvár). Élelmiszer. (Állami kór
ház ig. Marosvásárhely). Gázberen
dezési. vízvezeték és csatornázási 
munka (Polgármester Bp.). Irodaszer 
és nyomtatvány (Alispán Xilah). Be
tonjárda készítése (Polgármester 
Bp.). Ulikátr&ny. (Polgm. Szombat
hely). Fenyőfaoszlop. (Városi V illa
mos müvek ig. Cegléd). Diófalemez, 
fanemüanyagok. (Máv. igazg. Bp.).

Határnap: márc. 27.
Kútfúrás. (Máv. üzletvezetősége 

Szeged). Uvagburkoló. épülelátalaki- 
tási. fertőtlenítő és tálaló berende
zési munka. (Máv. Betegségi Bizt. 
Int. Bp.). Építés. (Elöljáróság Epöl).

Határnap: márc. 28.

közp. járműtelepe Bp.). Fuvarozás. 
(Polgármester Vác). Kavics és zúza
lék. (Államép. hiv. Miskolc). Építés. 
(Ev. egyházközség Gyón). Gyökér
kefe és seprőáru (Polgármester Bp.). 
Mosópor ós mosószappan. (Városi 
közkórház igazg. Nagykanizsa). Épí
tés. (Iparügyí inin. Bp.). Ács- és 
bádogosmunka, magaspálya 1‘utóko- 
csiváz készítése, automata állatmér
leg készítése és szerelése. (Polgár
mester Bp.). Zsineg, zsinórszegö sza
lag és kendervászon. (Máv. igazg.
BP ).

Határnap: márc. 29.
Villanyszerelési munka, épi'.és, víz

vezeték és csatornázási munka. (Elöl
járóság Kenderes). Szénszállítás, csa
tornázási munka. (Elöljáróság Tö- 
rökszentmiklós).

Villam ossági anyagok 
Villam os készülékek 
Különleges lámpatestek 
Légoltalmi berendezések 

BUDAPEST, V ,  FALK MIKSA4J. 2. TELEFON: 11 *-619.

Aszfalt, fedéllemez, kőszénkátrány, harbolineum. 
.PYROSAN"  lángmenlesitő. égést gátló anyag, 

nádlemez, fedéllemezfedések, talajvíz- és talajnedvesség elleni szigetelések

Posnansky és Strelitz R. T.
Budapest, V.. Zsilvay Leó-ulca '3  —  Telefon : 122-829, 128-285

Feiiérnemiil 2 “‘
Kiülted olc»*n vólUI.
E ,d4. naivban n. kicainrhaa

Vii aRTvarroda Rákóczi ■! II

P ro h á s z k a  János
gyermekkocsi és csőbutor 
olcsó gyári árban kapható

Budapest, VI., Gról Zichy Jenö-u. 46
Telefon: 129— 030 Fiök: IX., Qllűi-ül 7

B U B IK  L Á S Z L Ó_ 348
csavargyár 

Budapest. XIV. Síifligeli-u. 26. Tel.: 496-939

Szállít csavart.
szegecset, 

kartelen kívül

K a r a m e l l a  353
jó és tisztamogyorós nápolyi 
c s a k  . . U N I Ó "  lehet 

Budapest, V., Visegrádi-utca 40

Cadeau b o n b o n o k
m i n ő s é g e

Gyártelep •

VI., Izabella-utca 88. sz.

Dr. Hirsch és Reiter
flMfluaicknikil mruiait is léMh
lllik iiiik  .fial* i i t i l l i i

Budapest, VI.. Jókai-u. 28. Tel.: 118-117

DEÁK és H O R VÁTH  S Z Ű C S Ö K
S Z Ö R M E Á R U K  A L E G J O B B  K I V I T E L B E N

IV., VÁCI-UTCA ,13

v a s s  K á l m á n t
Budapest, XIV., S z u g l ó - u t c a  66. Telefon: 296-322

Vídto V I O L A  T A P S ZE R U ZE M
készítményeinek minősége: fogalom

G y á r t m á n y a i :
Karlsbadi két s ze r  sült  
Malátés gyermek

Üzem: Budapest, III., Ürö.ni-u. 52. Tel.: 167-710

F e lie n  és G uilleaum e
k á b e l - ,  s o d r o n y -  é s  
s o d r o n y k ö t é l g y á r  r . - t .

Budapest, XI., B u d a f o k i - ú t  6 0
Te l e f on s z ám:  258-880

Arany -  Eziisl -  Ékszer
eladás, beváltás, alakítás 
ó r á k  nagy választékban

Winlermantel és Szombathy
VII., Dohány-utca 7. szám 322

# S »IV »A V
C 7 f ) V F T C t l V i : » l

F i d é l i ó
k á v é k o n  z o r v

Stéberl-féle
gyulai házi hentesáru.

s za lá m i és 
konzervkülönlegességek

Szerszámok,

K lu g  N án d o r

Fehérnemű 
Jourké s zlet 
Asztalnemű

Klrschner
I V . ,  V á c i - u t c a  3 0  b  

t i a r l s ^ b a z á r

r u L ■_________Fatl] arsnva
IV., Ferenciek-tere 2

S a j t -v a i
nagyban

Telelőn
-k o n z e rv

vitéz HIDY
425—720 u
FOTO KÓPIA

BAROSS
S Z Ö V E T S É G

P 1PI RS/.A K OV/.TÁ I . Y A 

•

ÖVTl'DATOS
I T T  S Z E R Z I  n r
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